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Company . Compagnie
Areas of activity . 

Secteurs d’activité

9 Story Enterprises

Amberwood Entertainment

Amiral Média

Angel Entertainment Corporation

ArcanVision

Attraction Média

Ballinran Productions

Bardel Entertainment

Barna-Alper Releasing

Bejuba! Entertainment

Best Boy Productions

BFS Film & Television Productions

Blind Ferret Entertainment

Breakthrough Films & Television

Bubbles Television

Canadian Accents

Canamedia

Cargo Film and Releasing

CCI Entertainment

Collideascope Digital Productions

Conceptual Films

Cuppa Coffee Studios

David Brady Productions

DocuTainment Productions

Elliott Animation
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Company . Compagnie
Areas of activity . 

Secteurs d’activité

Ellis Entertainment

Epitome Pictures

Facelift Enterprises

Fraud Squad TV

Galafilm

Heroic Film Company

H Gagnon Distribution

Horizon Motion Pictures

Image Entertainment Corporation

IndustryWorks Distribution

Infinity Films

Joe Media Group 

Juxtapose Productions

Knaff and Micéli

Knight Enterprises

Lively Media

Make Believe Media

marblemedia

May Street Productions 

Minds Eye International

Monkey Doctor

Mundovision

National Bank of Canada

National Screen Institute - Canada

Nerd Corps Entertainment
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Company . Compagnie
Areas of activity . 

Secteurs d’activité

Novem

Ocean Entertainment

Octapixx Worldwide

Optimum Production Services

Partners in Motion

Picture Box Distribution

Plus 3 Entertainment

Portfolio Entertainment

Pure TV Entertainment International

Rebel Media Ventures Corp.

Sardine Productions

Screen Door International

Seville International

Sinking Ship Entertainment

Sound Venture International

Studio B Productions

Summerhill International

Tell Tale Productions

Temple Street Productions

Thomas Howe Associates (THA)

Trapeze Animation Studios

TVA Films

Waterfront Entertainment

WestWind Releasing

Zone 3
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Partners . Partenaires

Telefilm Canada . 84

Téléfilm Canada 

British Columbia Film 85

Ontario Media Development Corporation (OMDC) . 86

Société de développement de l’industrie des médias de l’Ontario (SODIMO)

Alberta Film 87

Canadian Film and Television Production Association (CFTPA) . 88

Association canadienne de production de films et de télévision (ACPFT)

Manitoba Film & Sound . 89

Société manitobaine de développement de 

l’enregistrement cinématographique et sonore

Newfoundland and Labrador Film Development Corporation 90

Nova Scotia Film Development Corporation 91

SaskFilm 92

Genre Index . Index genre 93

Page
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9 Story Enterprises Inc.

33 Fraser Avenue, Suite G09
Toronto, Ontario
M6K 3J9
T 416-530-9900
F 416-530-9935
info@9story.com
www.9story.com

Contacts
Vince Commisso
President/Ceo . Président/directeur général

Natalie Osborne
Executive Vice-President, Business Development .
Vice-présidente exécutive, développement d’affaires

Madeleine Levesque
Executive Vice-President, Content Development . 
Vice-présidente exécutive, développement de contenu 

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Acquisition,
Production Services . Services de production

9 Story Enterprises is the distribution division
of 9 Story Entertainment – an Emmy Award®
winning animation studio. Established in 2001,
the company has produced over 100 animated
half-hours broadcast in more than 120 countries
worldwide. At Mipcom 2006, it launched its
first fully proprietary programs. In 2007, the
company is expanding it’s slate to include live-
action children’s genre.  

9 Story Enterprises est la filiale de distribution
de 9 Story Entertainment – un studio d’animation
lauréat d’un Emmy Award®. Fondée en 2001,
la société a produit plus de 100 demi-heures
d’émissions animées diffusées dans plus de
120 pays à travers le monde. Elle a lancé ses
premières émissions exclusives lors du
Mipcom 2006. En 2007, la société a étendu
son expertise en incluant les films d’action
réelle pour enfants. 

Products Available . 
Produits disponibles

BEST ED
Digital Animation .
Animation numérique, 52 x 11’

FUTZ!
Digital Animation .
Animation numérique, 26 x 3’

IF THE WORLD WERE A VILLAGE
Digital Animation .
Animation numérique, 1 x 30’

ALMOST NAKED ANIMALS
Digital Animation .
Animation numérique, 52 x 11’

BASH BOYS
Digital Animation .
Animation numérique, 26 x 22’

SUPER EWE
Digital Animation .
Animation numérique, 52 x 11’

SURVIVOR KIDS
Live Action . Action réelle, 13 x 30’ 
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Amberwood Entertainment

987 Wellington Street, 2nd Floor
Ottawa, Ontario
K1Y 2Y1
T 613-238-4567
F 613-233-3857
info@amberwoodanimation.com
www.amberwoodanimation.com

Contacts
Sheldon Wiseman
President and CEO . Président et directeur général

Chantal Ling
Executive Vice-President . Vice-présidente exécutive

Jonathan Wiseman
Vice-President, Sales and Acquisitions .
Vice-président, ventes et acquisitions

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution

Amberwood develops, finances, produces, and dis-
tributes children’s and family programming world-
wide. Amberwood’s creative staff develops original
concepts in both animation and live action and
adapts existing properties. Amberwood’s recent
successes have been licensed to over 85 territories
worldwide. Amberwood has a broad network of
licensees, including Teletoon, Family Channel, CBC,
YTV, BBC, France 5, KiKa and TV2 Norway.
Amberwood has undertaken many coproductions
with non-Canadian partners, and is currently looking
for coproduction opportunities. With a commitment
to quality production, a strong creative staff, and an
experienced leadership team, Amberwood is com-
mitted to producing high quality programming with
worldwide appeal.

Amberwood élabore, finance, produit et distribue des
émissions de télévision pour enfants et familles à l’échelle
internationale. Le personnel créatif d’Amberwood crée
des concepts originaux de dessins animés et d’action
réelle tout en adaptant des projets déjà existants.
Amberwood a octroyé des licences de ses succès
récents à plus de 85 pays. Les diffuseurs propriétaires
constituent un vaste réseau et incluent Télétoon, Family
Channel, CBC, YTV, BBC, France 5, KiKa et TV2
(Norvège). De plus, Amberwood a réalisé un grand
nombre de coproductions avec des partenaires hors
Canada et cherche actuellement des occasions de
coproduction. Grâce à son personnel créatif et une
équipe de direction d’expérience, Amberwood
s’engage à produire des émissions de grande qualité
qui sauront charmer un public international.

Products Available .
Produits disponibles

THE SECRET WORLD OF
BENJAMIN BEAR
2D Animation . Animation 2D,
39 half hours . demi-heures 
(98 x 11’)

ROLLBOTS
3D Animation . Animation 3D,
26 half hours . demi-heures

HOZE HOUNDZ
Animated Series . Série d’animation,
78 half hours . demi-heures
(156 x 11’)

KATIE & ORBIE
Animated Series . Série d’animation,
78 half hours . demi-heures 
(234 x 7’)

ROB THE ROBOT
3D Animation . Animation 3D,
26 half hours . demi-heures 
(52 x 11’)

UNDER THE UMBRELLA TREE
Live & Puppets . 
Action réelle et marionnettes,
200 x 15’

ZEROMAN
Animated Series . Série d’animation,
13 half hours . demi-heures
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Amiral Média 

C.P. 115, succ. Haute-Ville
Québec, Québec 
G1R 4M8
T 418-473-1157
F 418-626-8660
info@amiralmedia.com
www.amiralmedia.com

Contacts
Michel Sylvestre
President . Président

Mario Anctil
Vice-President, Marketing . 
Vice-président mise en marché

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution

Amiral Média is a new company that produces
and offers original television content on cell
phones worldwide – universal products adapted
to the different mobile platforms. Amiral Média
develops and adapts entertainment, information
and fiction television content specifically for cell
phones. MobiQuizz, which is currently under
development, is an interactive game that tests
one’s general knowledge of the beauties of the
world, great names and nature. Using photos, an
animator challenges cell phone users on a week-
ly basis to solve the quiz. Also under develop-
ment are Road Trip, a fiction-based series pre-
sented in 5-minute capsules, in the form of a
cellsoap opera, in which a group of young adults 
decides to drop everything and leave on an
adventure, and the series PopCell, which enables
those with musical talent to sing the greatest hits. 

Amiral Média est une nouvelle société qui offre et
produit un contenu original pour la télévision sur
mobile à l’échelle mondiale. Des produits universels,
adaptés aux différentes plateformes mobiles. Contenus
de divertissement, d’information et de fiction, Amiral
Média conçoit et adapte une télévision spécifiquement
pour les téléphones portables. Présentement en
développement, MobiQuizz, un jeu interactif de
connaissances générales sur les beautés du monde,
les grands personnages et la nature. À l’aide de photos,
une animatrice défie hebdomadairement les usagers de
portables à découvrir les énigmes. Aussi en développe-
ment, Road Trip, une série fiction en capsules de 5
minutes sous forme de mobi-feuilleton où un groupe
de jeunes adultes décident de tout abandonner pour
partir à l’aventure. Et la série PopCell, permettant à
ceux qui ont le talent de chanter d’interpréter les plus
grandes chansons populaires.

Products Available .
Produits disponibles

MOBIQUIZZ
Entertainment . Divertissement, 
50 x 4’

POPCELL
Entertainment . Divertissement, 
30 x 4’

ROAD TRIP
Fiction, 25 x 5’
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Angel Entertainment
Corporation

2710 Millar Avenue
Saskatoon, Saskatchewan 
S7K 4J4
T 306-244-8691
F 306-933-3183
wally@angelentertainment.ca
www.angelentertainment.ca

Contact
Wally Start 
Producer . Producteur

Area of Activity . Secteur d’activité
Production

Angel Entertainment is a Western Canadian
leader in financing and producing market-driven
feature films and dramatic television program-
ming. Headed by Wally Start, an independent
film producer with 20 years experience in film
and television production, and Bob Crowe, a
lawyer who has represented organizations and
individuals in the film industry for the same
period of time, Angel’s success is directly
related to the quality of its relationships with
co-producers, distributors and broadcasters,
and to its commitment to its talented associates.
Our success comes through our philosophy of
building the best body of work for our distribution
and broadcast partners.

Angel Entertainment est un chef de file dans
l’Ouest canadien dans le domaine du finance-
ment et de la production de longs métrages et de
dramatiques pour la télévision. L’entreprise est
dirigée par le producteur de films indépendants
Wally Start, et par l’avocat Bob Crowe, qui a
représenté plusieurs organisations et profession-
nels de l’industrie du film. Tous deux possèdent
plus de 20 ans d’expérience. Les succès d’Angel
Entertainment sont directement tributaires des
relations privilégiées que l’entreprise a dévelop-
pées avec des coproducteurs, des distributeurs
et des télédiffuseurs, et de l’implication et du talent
des associés de l’entreprise. Ce succès s’appuie
également sur la philosophie de l’entreprise, qui
cherche constamment à produire des œuvres de
la meilleure qualité possible pour ses partenaires
distributeurs et télédiffuseurs.      

Products Available .
Produits disponibles

RABBIT FALL
Dramatic Series . Série dramatique,
6 x 30’

SPIRIT CREATIONS
Documentary Series . 
Série documentaire,
26 x 30’

YOU MAY NOW KILL THE BRIDE
Drama MOW . Téléfilm dramatique,
1 x 120’

FLESH & BLOOD
Drama MOW . Téléfilm dramatique,
1 x 120’



12 MIPCOM2007

ArcanVision

2324, Hingston 
Montréal, Québec 
H4A 2J2

640, St-Paul Ouest, Suite 600 
Montréal, Québec
H3C 1L9 
T 514-947-4477 / 514-866-6074
F 514-489-4871
manu@manueltadros.com / manu@arcanvsion.tv  
www.arcanvision.tv

Contact
Manuel Tadros
Associate . Associé fondateur

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Distribution, Autres . Other

ArcanVision distributes Canadian-produced
(although not exclusively) television program-
ming to Arab countries. Recognizing that Arab
broadcasters —whether national or private—
need to fill their programming schedules,
ArcanVision offers a myriad of exciting televi-
sion programming customized to Arab audi-
ences, including lifestyle magazines, special
documentaries and documentary series.
ArcanVision offers also excellent services of
dubbing in classic Arabic language. 

ArcanVision distribue des émissions télévisées de
contenu canadien jamais encore vues à l’extérieur
du Canada, nouvelles, passionnantes et éducatives
vers les territoires arabes du Golfe, du Maghreb
et du Moyen-Orient. Les associés d’ArcanVision
possèdent suffisamment de programmes
télévisés et d’expertise technique et artistique
pour combler les besoins tant en distribution
d’émissions en langue originale anglaise ou
française qu’en émissions doublées dans un
arabe classique et moderne en même temps.
Notre service de doublage en arabe est de
qualité exceptionnelle.

Products Available .
Produits disponibles

CIGARS: THE SCENT OF HAVANA/
CIGARS : L’ODEUR DE LA HAVANE
1-Off Documentary . 
Documentaire unique, 1 x 60’

TWO WOMEN THE DESERT AND
A 4 X 4/
DEUX FEMMES DU SABLE ET
DES KILOMÈTRES
Documentary Series . 
Série documentaire, 4 x 30’ 

NORTHERN MYSTERIES/
MYSTÈRES DU NORD
Documentary Series . 
Série documentaire, 28 x 30’

JEAN SOULARD 
Cooking Programs . 
Émission de cuisine, 156 x 30’

R-FORCE I, II
Teen magazine . 
Émission Jeunesse, 1200 x 4’.

DR. NADIA ; YOUR AT HOME 
PSYCHOLOGIST/
DRE. NADIA, PSYCHOLOGUE
À DOMICILE
Magazine, 92 x 30’

POLICE WORK/
MÉTIER POLICIER 
Documentary Series . 
Série documentaire, 78 x 30’

SEASON’S FLAVOURS/
SAVEURS DE SAISON 
Cooking Programs . 
Émission de cuisine, 125 x 5’
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Attraction Media

1211, St-Mathieu
Montréal, Québec
H3H 2P7
T 514-846-1222
F 514-846-1227
admin@attractionmedia.ca
www.attractionmedia.ca

Contacts
Richard Speer
President and Executive Producer, Attraction Media .
Président et producteur exécutif, Attraction Média

Josée Daignault
Vice-President of Operations, Attraction Media .
Vice-présidente des opérations, Attraction Média

Jean-François Boulianne
Producer, Bubbles Television .
Producteur, Bubbles Television

Area of Activity . Secteur d’activité
Production

Combining 15 years of experience in creating,
directing and producing, Attraction Media is a
company that operates in the entertainment
and media industry. Attraction Media creates
content that take life on many different platforms
(television, movies, Internet, mobile phones,
etc.). One of its subsidiaries is Bubbles
Television. Bubbles Television creates and
produces original television concepts/formats
for reality tv, variety, cultural magazines and
game shows. Bubbles Television specialises in
content that reflects an international appeal.

Avec près de 15 années d’expérience en création,
réalisation et production dans l’univers télévisuel,
Attraction Média est une société qui a pour mission
de produire du contenu pour les différentes plate-
formes de diffusion (télévision, cinéma, Internet,
cellulaire, etc.). Attraction Média compte notamment
dans son groupe, Bubbles Television. Bubbles
Television développe et produit des concepts
originaux de télévision dans les créneaux de la
télé-réalité, des émissions de variétés, des
magazines et des jeux à grand déploiement.
Bubbles Television se dédie à des projets qui
présentent un fort potentiel d’exportation.
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Ballinran Productions

550 Queen St E, Suite 300  
Toronto, Ontario 
M5A 1V2
T 416-777-2500
F 416-777-2831
craig.thompson@ballinran.com
www.ballinran.com

Contacts
Craig Thompson
President and Executive Producer . 
Président et producteur exécutif

William Smalley
Vice-President of Marketing and Sales . 
Vice-président du marketing et des ventes

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Other . Autres

We are executive producers of television, film
and international media events. Combing the
world around us for great ideas and important
themes, we harvest the power of storytelling
to create compelling content that inspires,
educates and entertains the audiences and
clients we serve. The Ballinran name has its
roots in Ireland, a land where legends and
yarns have been passed down through the
generations – a society where the art of story-
telling has always been highly-prized. Fitting,
because creating and sharing stories is what
we do best.

Nous sommes des producteurs exécutifs dans le
domaine de la télévision, du film et des événe-
ments médiatiques internationaux. Ratissant le
monde à la recherche d’idées fabuleuses et de
thèmes essentiels, nous sommes en mesure de
créer des contenus irrésistibles qui inspirent,
éduquent et divertissent les auditoires et les
clients que nous desservons. Le nom Ballinran
tire son origine de l’Irlande, un pays où les légen-
des et les histoires ont été transmises de généra-
tions en générations – une société où l’art de la
narration a toujours été hautement valorisé. Ce
nom nous convient parfaitement puisque la créa-
tion de scénarios et leur diffusion est ce que nous
faisons de mieux.

Products Available .
Produits disponibles

SUMMER OF SORROW
Documentary . Documentaire,
2 x 60’

DARK SIDE OF THE DON
Documentary . Documentaire,
1 x 60’

GHOSTS OF BISHOP’S BLOCK
Documentary . Documentaire,
1 x 60’
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Bardel Entertainment

548 Beatty Street
Vancouver, British Columbia
V6B 2L3
T 604-669-5589
F 604-669-9079
crystal@bardel.ca
www.bardel.ca

Contact
Delna Bhesania
CEO . Directrice générale

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution

Bardel Entertainment Inc. is an award winning,
Canadian independent animation studio,
involved in the development, production and
distribution of quality family programming. For
more than 19 years, the company has provided
creative services to the international animation
marketplace on feature films, television series
and specials, interactive games, commercials
and web-based projects. The studio produces
animation in all mediums including traditional
2D, 3D Maya, and digital 2D (Flash) for clients
such as Warner Bros, Disney, DreamWorks,
Electronic Arts, Turner/Cartoon Net, and 4 Kids.
Thanks to new digital technology, world class
talent and new partnerships with major US
producers and video game companies, Bardel
has never been busier.

Bardel Entertainment Inc. est un studio d’animation
canadien indépendant primé actif dans le
développement, la production et la distribution de
productions de qualité s’adressant à la famille.
Depuis plus de 19 ans, la société offre des services
de création sur le marché international de l’ani-
mation, que ce soit pour des longs métrages, des
séries télévisées, des émissions spéciales, des jeux
interactifs, des publicités et des projets en ligne. Le
studio produit de l’animation dans tous les médias,
incluant le traditionnel 2D, 3D Maya et le 2D
numérique (Flash) pour des clients comme
Warner Bros, Disney, DreamWorks, Electronic Arts,
Turner/Cartoon Net et 4 Kids. Grâce à la nouvelle
technologie numérique, à ses créateurs de calibre
international et à de nouveaux partenariats avec
d’importants producteurs américains et sociétés de
production de jeux vidéos, l’agenda de Bardel n’a
jamais été aussi chargé.

Products Available .
Produits disponibles

ZEKE’S PAD
Animation, 26 x 30’

EMILY
Children’s Animation .
Animation enfants, 52 x 11’

TINKA
Preschool Animation .
Animation préscolaire, 52 x 7’

THE CHRISTMAS ORANGE
Holiday Special . 
Spécial Noël, 1 x 30’

SILVERWING
Animation, 3 x 72’

DRAGONS: THE METAL AGES
Animation, 1 x 72’

DRAGONS: FIRE AND ICE
Animation, 1 x 72’
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Barna-Alper Releasing

366 Adelaide St. West Suite 700
Toronto, Ontario 
M5V 1R9
T 416-979-0676
F 416-979-7476
maria@bap.ca
www.barna-alper.com

Contacts
Margaret O’Brien
Senior Vice-President . Vice-présidente sénior

Loren Mawhinney
Vice-President of Programming . 
Vice-présidente de la programmation

Maria Teresa Ornelas
Sales Coordinator . Coordonnatrice de ventes

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution

Created in 2005, Barna-Alper Releasing is a
television distributor that offers some of the
finest and most successful Canadian dramas
and documentaries with already proven inter-
national success. Initially focused on its own
productions, Barna-Alper Releasing is now
searching for select projects and coproduc-
tions from other producers that fit with the
company’s strategic vision and direction. To
broadcasters and content seekers, Barna-
Alper Releasing is a trustworthy provider of
high-end productions in many of the most
sought after genres such as drama, comedy,
MOW and documentary.

Créée en 2005, Barna-Alper Releasing est une
société de distribution d’émissions de télévision
qui offre quelques unes des meilleures drama-
tiques et les documentaires les plus réussis et
dont le succès international est déjà confirmé. À
l’origine concentrée sur ses propres productions,
Barna-Alper Releasing est maintenant à la
recherche de projets choisis et de coproductions
d’autres producteurs qui cadrent avec la vision et
l’orientation stratégique de la société. Aux dif-
fuseurs et aux chercheurs de contenu, nous pou-
vons dire que Barna-Alper Releasing est un pro-
ducteur digne de confiance, à la fine pointe de la
technologie et qui œuvre dans les genres les plus
recherchés que sont les dramatiques, les
comédies, les téléfilms et les documentaires.

Products Available .
Produits disponibles

CELINE
MOW . Téléfilm, 1 x 120’

‘DA KINK IN MY HAIR
Dramedy . Comédie dramatique,
8 x 30’

DRIVING DREAMS
Documentary . Documentaire,
2 x 60’

UGANDA RISING
Documentary . Documentaire,
1 x 60’ 

THE BOMBER’S DREAM
Documentary . Documentaire,
1 x 94’

FATHERLAND
Documentary . Documentaire,
1 x 71’

MEGA BUILDERS
Documentary . Documentaire,
13 x 60’

SHOW ME YOURS
Drama . Dramatique, 16 x 30’

SHANIA: A LIFE IN 8 ALBUMS
MOW . Téléfilm, 1 x 120’
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Bejuba! Entertainment

5277, Avenue des Érables
Montréal, Québec
H2H 2E6
T 514-466-2899
tatiana@bejuba.com
sandrine@bejuba.com
www.bejuba.com

Contacts
Tatiana Kober
President . Présidente

Sandrine Pechels de Saint Sardos
Vice-President Distribution . Vice-présidente distribution

Sabrina Propper
Public Relations Director . 
Directrice des relations publiques

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Coproduction, Distribution, Acquisition

Bejuba! is an executive production/distribution
company specializing in children’s and family
entertainment. The company works with producers
to close their financing through international
coproduction, pre-sales and gap financing.
Bejuba! also distributes its programming and is
currently looking to expand its catalogue by
looking for third party projects. Bejuba! special-
izes in finding coproduction partners for all its
series, some of them created by Klasky Csupo
Productions, Pork and Beans, etc. Bejuba! has
strong ties with broadcasters globally, and
focuses on closing financing by dealing directly
with broadcasters and other potential investors.

Bejuba! est une société de production/distribution
spécialisée dans les programmes pour la jeunesse et
la famille. Bejuba! complète les montages financiers
grâce à la coproduction internationale, la prévente
et le financement intercalaire. Bejuba! distribue
ses programmes et est toujours à la recherche de
nouveaux projets. Bejuba! se spécialise dans la
recherche de partenaires de coproduction pour
toutes ses séries. Elle entretient des liens étroits
avec des diffuseurs dans le monde entier et se
voue à trouver du financement en traitant directement
avec les diffuseurs et d’autres investisseurs éventuels.
Bejuba! est à la recherche de coproducteurs pour
des projets de Klasky Csupo, Kapow, Pork and
beans, etc.

Products Available 
Produits disponibles

RICKY SPROCKET
Animation,
26 x half hour . 26 x demi-heures, 
52 x 11’

JIBBER JABBER
Animation, 
13 x half hour . 13 x demi-heures, 
26 x 11”

ZIMMER TWINS
Animation/Interactive .
Animation/interactif

THE AMAZING 
ADRENALINI BROTHERS
Animation, 
26 x half hour . 26 x demi-heures
or/ou 78 x 7’, 10 x 2:30

IF I WERE A GROWN-UP
Animation, 52 x 5’

BONNY BANANA AND MO
Animation, 24 x 3’30’’

FLATWORLD
Animation, 1 x 30’

MONSTER WARRIORS 2
Live-Action/Fiction . 
Action réelle/fiction, 26 x 30’
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Best Boy Productions 

228 Lemarchant Road
St. John’s, Newfoundland 
A1C 2H7
T 709-722-0140
F 709-722-9604
mail@bestboy.ca
www.bestboy.ca

Contact
Ed Martin
Executive Producer . Producteur exécutif

Area of Activity . Secteur d’activité
Production

Best Boy has produced the award-winning
documentary The Mushuau Innu: Surviving
Canada for Omni; two documentaries for
Bravo — The Flummies and Speaking Volumes:
A Literary Roar from The Rock, and another
for Global — The Stamp Fishery: Loss of a
Dream. We have recently completed three
television pilots: two children’s shows,
Mickey’s Farm and What Do They Do In There?
and an adult drama, The Wrongful Dead. We
are currently in development for our first feature
film, A Little Problem With Murder and two half-
hour docs for APTN, The Innu: The Big Land.

Best Boy a produit le documentaire primé The
Mushuau Innu: Surviving Canada pour la chaîne
Omni ; deux documentaires pour la chaîne Bravo –
The Flummies et Speaking Volumes: A Literary
Roar from The Rock ainsi qu’un autre documen-
taire pour la chaîne Global – The Stamp Fishery:
Loss of a Dream. Nous venons récemment de ter-
miner trois émissions pilotes : deux pour enfants,
Mickey’s Farm et What Do They Do in There? et
un drame pour adultes, The Wrongful Dead. Nous
sommes en ce moment en train de préparer notre
premier long métrage, A Little Problem With
Murder ainsi que deux documentaires d’une
demi-heure pour la chaîne APTN, The Innu: The
Big Land.

Products Available .
Produits disponibles

THE SKINNY DIP
Travel & Escape . 
Évasion et voyages, 13 x 30’

THE WRONGFUL DEAD
Murder Mystery/Occult .
Occulte/policier, 13 x 30’

THE GREEN LEAGUE: 
PLANET PROTECTORS
Children’s . Enfants,13 x 30’

MICKEY’S FARM
Preschool . Préscolaire, 26 x 7’

WHAT DO THEY DO IN THERE?
Children’s . Enfants,13 x 30’

ANGELS AND MIRACLES 
Mystery/Spiritual . Mystère/spirituel,
13 x 30’
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BFS Film & Television
Productions Inc.

360 Newkirk Road
Richmond Hill, Ontario
L4C 3G7
T 905-884-2323
F 905-884-8292
mferrand@bfsent.com
www.bfsproductions.com

Contacts
Maura Ferrand
Associate Producer . Productrice associée

Denis B.E.Donnelly
President & C.E.O . Président et chef de la direction

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution

Headquartered in Toronto with a sales office in
Los Angeles, BFS produces and co-produces
documentaries, educational programmes and
television series. Our specialty genres include
outdoor adventure, lifestyle, history, health
and educational. Our focus is to bring great
stories to life with high production values: all
new projects are produced in high definition.
Parent company BFS Entertainment &
Multimedia Limited has been a major player
in international acquisition and distribution
of all genres for over 20 years. BFS actively
seeks coproduction opportunities. We also
want to hear from producers and distributors
looking for gap financing.

Implantée à Toronto, avec un bureau à Los
Angeles, BFS produit, coproduit et distribue des
documentaires, programmes éducatifs et séries
de télévision. Plus spécifiquement, nous produisons
des programmes d’aventure, d’histoire, de santé
et des émissions à caractère social et éducatif.
Notre objectif est de mettre en valeur de grandes
histoires en y intégrant des techniques de pointe :
tous nos projets sont réalisés en HD. BFS
Entertainment & Multimedia Limited, notre maison
mère, continue à jouer un rôle majeur dans l’acquisi-
tion et la distribution de tous genres de programmes
au niveau international, et ce, depuis plus de 20 ans.
BFS cherche activement des opportunités de copro-
duction. Nous voulons également rencontrer des
producteurs et distributeurs qui cherchent du
financement.

Products Available 
Produits disponibles

INCREDIBLE PEOPLE 
Documentary Series . 
Série documentaire, 7 x 30’ HD

EXTREME ADVENTURE,
NOW THIS IS LIVING
Documentary Series . 
Série documentaire, 7 x 60’ HD

SOMETHING ABOUT 
MARY MAGDALENE
Documentary . 
Documentaire, 1 x 60’ HD/HV

THE TRUTH ABOUT OPUS DEI
Documentary . 
Documentaire, 1 x 120’ HV

ZIGGY’S GIFT
Animation, 1 x 22’ HV/TV

BENJAMIN’S FARM
Children’s/Educational,
Enfants/vidéo éducatif, 1 x 128’  HV



20 MIPCOM2007

Blind Ferret Entertainment 

2695, Paulus
Montréal, Québec 
H4S 1E9
T 514-906-7587
F 514-221-4295
waxman@blindferret.com
www.blindferret.com

Contacts
Randy Waxman
President . Président

Ryan Sohmer
Creative Director . Directeur créatif

Area of Activity . Secteur d’activité
Production 

Blind Ferret Entertainment, the Montreal-based
animation studio breaking ground in the Internet
marketplace, is now expanding into television
and film projects. Developing and producing the
immensely popular series Looking For Group,
Least I Could Do, Player vs Player and
Ctrl+Alt+Del directly for a combined monthly
audience of over 6 million unique viewers, Blind
Ferret has created brands with mass market
appeal and delivered them in mobile, broad-
band, DVD and print formats. With the success
of the Looking for Group animated short, Blind
Ferret is currently in pre-production of the fea-
ture film based on this celebrated and crowd-
pleasing property.

Situé à Montréal et déjà fort présent dans le
marché de l’Internet, le studio d’animation Blind
Ferret Entertainment étend maintenant ses activités
aux marchés de la télévision et du long métrage.
L’entreprise a développé et produit les très popu-
laires séries Looking For Group, Least I Could Do,
Player vs Player et Ctrl+Alt+Del qui, ensemble,
rejoignent plus de six millions de spectateurs
chaque mois. Blind Ferret Entertainement a su
développer sa stratégie de marque pour les
marchés des appareils mobiles, de la large
bande, du DVD et de l’imprimé. Suite au succès
du court métrage d’animation Looking for Group,
l’entreprise est actuellement en pré-production
d’un long métrage basé sur ce film qui a obtenu
un immense succès critique et populaire. 

Products Available .
Produits disponibles

LEAST I COULD DO
Comedy . Comédie, 12 x 22’

LOOKING FOR GROUP
Adventure/Comedy .
Aventure/comédie, 1 x 85’

PVP
Comedy . Comédie, 24 x 6’

CTRL+ALT+DEL
Comedy . Comédie, 24 x 5’

STARSLIP CRISIS
Sci-Fi/Comedy . 
Science fiction/comédie, 12 x 22’

MESSIAH
Drama . Dramatique, 1 x 120’
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Breakthrough Films &
Television

122 Sherbourne Street
Toronto, Ontario
M5A 2R4
T 416-766-6588
F 416-363-9726
distribution@breakthroughfilms.com
www.breakthroughfilms.com

Contacts
Ira Levy
Executive Producer . Producteur exécutif

Kevin Gillis
Executive Producer . Producteur exécutif

Tanya Kelen
Head of Distribution . Chef de la distribution

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Acquisition,
Production Services . Services de production

Toronto-based independent production com-
pany Breakthrough Films & Television Inc.,
Breakthrough Animation Inc., and their distri-
bution division, Breakthrough Entertainment Inc.,
have emerged as one of Canada’s most prolific
producers and distributors of factual, lifestyle,
drama, animation, documentary and family pro-
gramming. Breakthrough’s catalogue contains
over 1000 hours of quality programming and
they have produced over 550 half-hours of
programs in the past two years alone. In addition,
the company’s new media division, Breakthrough
New Media (BNM), produces innovative, con-
vergent websites for Breakthrough’s television
products.

Breakthrough Films & Television, Breakthrough
Animation et leur filiale de distribution Breakthrough
Entertainment sont des sociétés de production
indépendantes établies à Toronto. Ensemble, elles
forment l’un des plus prolifiques groupes de pro-
ducteurs et de distributeurs d’émissions de télévi-
sion au Canada (documentaire, art de vivre, drama-
tique, animation et émissions pour la famille). Le
catalogue de Breakthrough contient plus de 1000
demi-heures de programmation de qualité et,
depuis les deux dernières années, ces sociétés ont
produit plus de 550 heures de contenu. De plus, la
section Breakthrough New Media (BNM) produit
des sites Web novateurs et convergents pour les
produits télévisuels du groupe.

Products Available .
Produits disponibles

ATOMIC BETTY
Animation/Tween .
Animation/préadolescents,
78 x 30’ & 1 x 60’

CAPTAIN FLAMINGO
Animation/Tween .
Animation/préadolescents, 
54 x 30’

MISS BG
Animation/Tween .
Animation/préadolescents, 
54 x 30’

PLASTIC MAKES PERFECT
Factual Entertainment .
Divertissement factuel, 13 x 30’

SHAYE
Documentary . Documentaire,
4 x 60’

PARADISE FALLS
Drama/Adult . 
Dramatique/adultes, 104 x 30’

CRADDLE OF LIES
Drama/TV Movies .
Dramatique/téléfilm, 1 x 90’

ROAD TO CHRISTMAS
Drama/TV Movies .
Dramatique/téléfilm, 1 x 90’
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BUBBLES Television 

1211, St-Mathieu
Montréal, Québec
H3H 2P7
T 514-846-0446
F 514-846-0445
info@bubblestelevision.com
www.bubblestelevision.com

Contacts
Jean-François Boulianne
President and Producer, BUBBLES Television
Président et producteur, BUBBLES Television

Richard Speer
Executive Producer, BUBBLES Television
Producteur exécutif, BUBBLES Television

Josée Daignault
Chief executive officer, BUBBLES Television
Directrice générale, BUBBLES Television

Area of Activity . Secteur d’activité
Production and Creation .
Production et création télévisuelle

BUBBLES Television creates, develops and produces
original and innovative concepts for television
with high export potential as well as multi-platform
derivatives within the variety, game, reality TV and
magazine-type program for local and international
broadcasters and distributors. In 2007, BUBBLES
Television created, amongst other concepts,
Trade Up, a new successful game show where
the ultimate prize is $1,000,000. Twenty-seven
(27) shows of 60-minute will be aired on Radio-
Canada, Canadian television’s main public broad-
caster, during prime time as of September 2007.
BUBBLES Television is a member of the Attraction
Media Group.

BUBBLES Television crée, développe et produit des
concepts de télévision originaux et novateurs avec
un fort potentiel d’exportation et de dérivés multi-
plateformes dans les créneaux des émissions de
variétés, des jeux, de la télé-réalité et des magazines
pour les diffuseurs et distributeurs locaux et interna-
tionaux. En 2007, BUBBLES Television a notamment
créé Paquet Voleur, un spectaculaire nouveau jeu
télévisé où l’enjeu est de 1 000 000 $. Un projet
unique au Québec dont les 27 émissions de 60 min-
utes seront diffusées en heure de grande écoute sur
les ondes de Radio-Canada, le plus grand diffuseur
public au Canada, dès septembre 2007. BUBBLES
Television est une entreprise membre du groupe
Attraction Média.
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Canadian Accents 
26 Yarmouth Road
Toronto, Ontario 
M6G 1W6
T 416-653-0702
F 416-658-3176
dday@canadianaccents.ca
www.canadianaccents.ca

Contacts
Deborah Day
Vice-President/Creative Director . 
Vice-présidente/directrice artistique

Kathy Avrich-Johnson
President . Présidente

Area of Activity . Secteur d’activité
Production

Canadian Accents Inc. is an award-winning
Toronto-based production company with copro-
duction expertise, creating a wide range of
quality comedy content. It is a “go-to” partner for
international talent, producers and buyers in
comedy. We are seeking international presales,
strategic relationships for coproductions in
comedy, and markets for original formats.
Broadcasters we have worked with include
CBC and TVO. We are also co-developing two
projects with Just for Laughs. Completed pro-
jects: Getting Along Famously (6 x 30’), Women
Fully Clothed – All Dressed Up (1 x 60’ pilot) and
Places to Go (1 x 60’), Is it Art? (1 x 30’ pilot).

Canadian Accents Inc. est une compagnie de
production primée, basée à Toronto avec une
spécialité dans la coproduction, offrant une
grande variété de contenus de comédie de qualité.
Nous sommes « le » partenaire à qui on s’adresse
pour tout ce qui relève de la recherche d’un talent
sur la scène internationale, de producteurs ou
d’acheteurs de comédie. Nous cherchons des
préventes internationales, relations stratégiques
pour des coproductions de comédie et des
marchés pour des formats originaux. La CBC et
TVO font partie des chaînes de télévision avec
lesquelles nous avons travaillé. Nous sommes
également en développement de deux projets en
collaboration avec Just for Laughs. Projets terminés :
Getting Along Famously (6 x 30’), Women Fully
Clothed – All Dressed Up (1 x 60’ pilote) et Places
to Go (1 x 60’), Is it Art? (1 x 30’ pilote).

Products Available .
Produits disponibles

THE MOCHRIE SHOW
Comedy Series .
Série comédie, 26 x 30’

THINGS THAT INTIMIDATE ME
Comedic Doc Series . 
Série documentaire comique,
6 x 30’

HORMONY
Comedic Musical Movie . 
Film musical/comique, 1 x 90’

BOMBSHELLS
Comedy series . Série comédie,
13 x 30’

THE WELLNESS WAGER
Lifestyle . Mode de vie, 13 x 30’
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Canamedia
381 Richmond Street East, Suite 200
Toronto, Ontario
M5A 1P6
T 416-483-7446
F 416-483-7529
canamed@canamedia.com
www.canamedia.com

Contacts
Andrea Stokes
International Sales and Acquisitions Manager .
Responsable des ventes internationales et acquisitions

Lee Harris
North American Sales and Acquisitions .
Ventes et acquisitions, Amérique du nord

Les Harris
President . Président

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Acquisition

Canamedia has been a major player in the
international distribution industry for 29 years.
In the past decade it has become a leader in
the specialty channel universe. Our mandate of
“Fill The Niche” includes such genres as
outdoor adventure, lifestyle, travel, documentary,
arts, children, youth and fishing. We also
represent all the ITN Source libraries in
Canada. A sister firm, Canamedia Film
Productions Inc. is involved in developing and
partnering in coproductions.

Depuis 29 ans, Canamedia tient un rôle clé dans
l’industrie internationale de la distribution. Au
cours de la dernière décennie, elle est devenue
l’un des chefs de file du nouvel univers des
chaînes spécialisées. Avec comme objectif de
« remplir le créneau », Canamedia propose une
programmation variée : plein air, art de vivre,
voyages, documentaires, arts, pêche, émissions
pour les enfants et les jeunes. Elle représente
également le contenu des bibliothèques de ITN
Source au Canada. Sa société soeur, Canamedia
Film Productions, se consacre à la coproduction.

Products Available .
Produits disponibles

ANGRY PLANET 
Adventure/Science/Weather Series .
Série aventure/science/météo, 
26 x 30’ HD

BIGFOOT’S REFLECTION 
Science/Anthropology Documentary .
Documentaire science/anthropologie,
1 x 60’ HD

HOME AND STYLE
Weekly Lifestyle Magazine Series .
Magasine mode de vie hebdomadaire

SACRED RIDE       
Extreme Sports/Travel Series . 
Série sport extrême/voyage,
39 x 30’ HD

BATTLE OF THE HOCKEY
ENFORCERS      
Live Sports Event . 
Événement sportif/direct, 1 X 120’

BIGHORN SHOWDOWNS     
Wildlife Documentary .
Documentaire/nature, 1 x 60’

FEATHERED FRIENDS    
Wildlife Documentary .
Documentaire/nature, 1 x 60’

SHEEP AND GRIZZLY COUNTRY 
Wildlife Documentary .
Documentaire/nature, 1 x 60’



25MIPCOM2007

Cargo Film and Releasing

7683, boul. Gouin Est
Montréal, Québec
H1E 2A2
T 212-995-8139
F 212-473-5208
dpiperni@cargofilm-releasing.com
www.CargoFilm-Releasing.com

Contacts
David Piperni
President . Président

Clayton Benn
Producer . Producteur

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Distribution, Acquisition

In business since May of 2000, Cargo Film and
Releasing is an international group of dedicated
television and film professionals specialists in
the development and distribution of non-fiction
content. Features documentaries, short form
content for mobile and the web and music and
arts programming are a few key areas. Unlike
other distribution companies, Cargo is commit-
ted to only certain genres of content. David
Piperni, President, has been in the international
sales business for over 10 years before launching
Cargo Releasing. Offices are in Montreal and
New York.

En activité depuis mai 2000, Cargo Film and
Releasing est un groupe international de spécial-
istes en matière de production et distribution de
documentaires. Les projets clés de la société
comprennent des longs métrages, des courts
métrages destinés aux communications mobiles et
à l’Internet, et une programmation axée sur la
musique et les arts. Contrairement aux autres dis-
tributeurs, Cargo ne s’intéresse qu’à certains genres
de contenu. Le président David Piperni a travaillé
dans le domaine des ventes internationales
pendant plus de 10 ans avant de fonder Cargo, qui
a des bureaux à Montréal et à New York.

Products Available .
Produits disponibles

ENDLESS ORGY FOR THE 
GODDESS OF PERVERSION 
Documentary/
Grindhouse Movies Compilation . 
Documentaire/
compilation de films grindhouse,
1 x 60’

THE BEST OF EROTIC 
HORROR FILMS 
Documentary/
Horror Film Compilation . 
Documentaire/
compilation de films d’horreur, 
1 x 60’

RYTHM & BLOOMS 
Documentary/ 
Botanical Gardens Series . 
Série documentaire/botanique,
26 x 30’

SHAKEN & STIRRED - 
THE SERIES
Documentary Vintage Cars .
Documentaire autos de collection,
6 x 60’

THIS IS NOLLYWOOD
Documentary African Film Industry .
Industrie du film africain, 1 x 60’

WORKING STIFF
Reality Series . Série réalité

ROMANTICO
Documentary . Documentaire,
1 x 80’

BEAUTIFUL NOISE
Performance pop music .
Performance musique populaire,
24 x 60’ HD
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CCI Entertainment

18 Dupont Street
Toronto, Ontario
M5R 1V2
T 416-964-8750
F 416-964-1980
info@ccientertainment.com
www.ccientertainment.com

Contacts
Arnie Zipursky
CEO and President . Chef de la direction et président

Jill Keenleyside
Executive Vice-President, Distribution . 
Vice-présidente exécutive, distribution

Monica Veiga
Director of Sales, Asia & Latin America .
Directrice des ventes, Asie et Amérique latine

Bianca Reino
Sales Executive . Responsable des ventes

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution

CCI Entertainment is one of Canada’s leading
independent production and distribution com-
panies with a successful track record spanning
twenty years. CCI has been particularly recog-
nized in the area of family programming, having
been responsible for thousands of hours of
award-winning television for the world market
including: Harry and His Bucket Full of
Dinosaurs, Monster By Mistake, Timeblazers,
Shining Time Station and Sharon, Lois & Bram’s
Elephant Show. CCI Entertainment’s mission is
to create family entertainment that entertains,
engages and fuels imaginations.

Ayant fait ses preuves pendant une vingtaine
d’années déjà, CCI Entertainment est l’une des
premières sociétés de production et de distribution
du Canada. Elle se démarque particulièrement
dans le domaine des émissions destinées aux
familles et a offert des milliers d’heures d’émissions
de télévision primées au marché international,
dont Harry and His Bucket Full of Dinosaurs,
Monster By Mistake, Timeblazers, Shining Time
Station et Sharon, Lois & Bram’s Elephant Show.
CCI a pour mission de créer des émissions
amusantes qui divertissent le public, interpellent
l’esprit et stimulent l’imagination.

Products Available .
Produits disponibles

HARRY AND HIS BUCKET FULL
OF DINOSAURS
Animated Series . Série animation,
104 x 11’

FRANKENSTEIN’S CAT
Animated Series . Série animation,
30 x 11’

ERKY PERKY
Animated Sitcom . Série animée,
52 x 11’

MYSTERY OF…
Animated/Live Action 
Educational Series . 
Série éducative/animation/
action réelle, 26 x 11’

GHOST TRACKERS
Youth Reality Series .
Série réalité jeunesse, 53 x 30’

WORMWOOD
Live Action/CGI Adventure Series .
Série action réelle, 13 x 30’

IN DREAMS
Factual Entertainment Series . 
Série factuelle et divertissement,
13 x 30’

BEAUTIFUL DREAMER
Television Movie . Téléfilm, 1 x 88’
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Collideascope Digital
Productions

# 400 - 5212 Sackville Street
Halifax, Nova Scotia 
B3J 1K6
T 902-429-8949
F 902-429-0265
info@collideascope.com
www.collideascope.com

Contact
Steven J.P. Comeau
President . Président

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Productions Services . 
Production, services de production

Collideascope Digital Productions is an award-winning
animation, television and new media/iTV production
company based in Halifax, Canada. Winner of the 2001
Gemini for Best Animated Production, Collideascope is
one of Canada’s leaders in integrating television with
new media, producing both the television and new
media components. Collideascope is interested in
producing in-house and partnering for service produc-
tions or coproductions. Collideascope has a wealth of
experience in financing television and new media pro-
duction and has successfully produced and delivered
several groundbreaking projects. Collideascope is
where television and new media collide. Collideascope
has a number of animated and interactive series in
development for which we are interested in coproduc-
tion and format licensing. Our in-house expertise
includes German and United Kingdom coproductions,
gap financing, and United Kingdom sale and leaseback
financing.

Société de production établie à Halifax, au Canada,
Collideascope Digital Productions a été primée pour ses
séries d’animation, ses émissions télévisées et ses
projets nouveaux médias interactifs. Récipiendaire du
prix Gemini pour la Meilleure série d’animation en 2001,
Collideascope compte parmi les chefs de file au Canada
en matière d’intégration des technologies de la télévision
et des nouveaux médias dans le but de créer des émis-
sions de télévision et des projets nouveaux médias.
Collideascope produit ses propres créations, mais elle
est également intéressée par la coproduction. Elle pos-
sède une très grande expérience du financement des
projets de télévision et nouveaux médias et a déjà
produit avec succès plusieurs oeuvres novatrices.
Collideascope est une société où télévision et nouveaux
médias vont de paire. Collideascope développe présen-
tement plusieurs séries interactives et émissions à
caractère social pour lesquelles elle recherche des
coproducteurs ou des ententes de licence de formats.
Collideascope possède une vaste expérience de la
coproduction avec l’Allemagne et le Royaume-Uni, du
financement intercalaire ainsi que du « sale and lease-
back » britannique.

Products Available .
Produits disponibles

OLLIVER’S ADVENTURES III 
Children’s Animation . 
Animation pour enfants, 26 x 30’

DELILAH AND JULIUS II 
Animation Girls 12+ . 
Animation pour filles 12+, 26 x 30’

ROCK CAMP 
Reality . Réalité, 13 x 30’



28 MIPCOM2007

Conceptual Films Inc.

75 Sherbourne Street, Suite 335
Toronto, Ontario
M5A 2P9
T 416-362-8473
F 416-362-5892
France: 06-23-36-75-22
UK & Europe: 077-6958-8992
david@converging.tv
www.conceptual.tv

Contact
David Greener
Executive Producer . Producteur exécutif

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution

Conceptual Films focus has been on high-end
event HD television. Our diverse line-up of
programming ranges from the glamour of the
HDTV documentary series Cover Stories, to
the astonishing story of the CIA’s role in 9/11
in the adaptation of the Pulitzer prize winning
book - Ghost Wars. In production are two one-
hour specials: Cover Stories - The Photographers
and Cover Stories - The Models. In development
is the documentary series Impact Earth - an in-
depth look at man’s affect on the environment
and what is being done to clean it up. 

Conceptual Films est une société de production
d’émissions de télévision HD de grande qualité.
Son catalogue d’émissions comprend autant des
séries documentaires grand public telles Cover
Stories que des séries comme Ghost Wars,
adaptation du livre sur le rôle de la CIA dans les
événements du 11 septembre 2001 et qui a remporté
un prix Pulitzer. L’entreprise est actuellement en
production avec deux émissions spéciales d’une
heure : Cover Stories - The Photographers et
Cover Stories - The Models. Conceptual Films est
actuellement en développement avec Impact
Earth, une série documentaire qui jette un regard
en profondeur sur les activités humaines affectant
l’environnement et les efforts qui sont faits pour
contrer leurs effets.  

Products Available .
Produits disponibles

COVER STORIES  
Documentary . Documentaire,
13 x 30’ HDTV

COVER STORIES – 
THE PHOTOGRAPHERS
Documentary . Documentaire,
1 x 60’ HDTV* 

COVER STORIES – THE MODELS
Documentary . Documentaire, 
1 x 60’ HDTV*

THE LAST VOYAGE OF
THE EMPRESS 
Documentary . Documentaire,
1 x 60’ HDTV

GHOST WARS  
Documentary . Documentaire,
2 x 60’ HDTV**

IMPACT EARTH  
Documentary . Documentaire,
13 x 60’ HDTV**

MEMOIRS OF A CAR
Documentary . Documentaire,
13 x 60’ HDTV**

STYLE BLOGGERS
Documentary . Documentaire,
13 x 30’ HDTV**

* In production . 
En production

** In development . 
En développement
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Cuppa Coffee Studios

53 Ontario Street
Toronto, Ontario
M5A 2V1
T 416-340-8869
F 416-340-9819
info@cuppacoffee.com
www.cuppacoffee.com

Contacts
Adam Shaheen
President . Président

Andrew Horne
Creative Director . Directeur créatif

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production,
Productions Services . Services de production

Since founding the studio in 1992, President
and Executive Producer Adam Shaheen has
established Cuppa Coffee Studios as a leader in
producing smart, entertaining animated program-
ming that broadens horizons. This commitment
to quality, along with an atmosphere that nurtures
ideas and encourages innovation has attracted
an eclectic staff comprised of producers, ani-
mators, designers, editors, writers and creative
directors. The result is distinctive and award-
winning animated series and specials. The recent
acquisition of a 50,000 square-foot production
facility firmly cements Cuppa Coffee as the
largest stop-motion facility in the world.

Depuis qu’il a fondé le studio en 1992, le président
et producteur exécutif Adam Shaheen a fait de
Cuppa Coffee Studios un chef de file dans la pro-
duction d’émissions d’animation intelligentes et
divertissantes qui élargissent les horizons. Cet
engagement envers la qualité, conjugué à une
atmosphère qui favorise la créativité et encour-
age l’innovation, a attiré une équipe diversifiée de
producteurs, d’animateurs, de concepteurs, de
monteurs, de scénaristes et de directeurs créatifs.
Cela donne naissance à des séries animées et
des émissions spéciales primées qui sortent de
l’ordinaire. La récente acquisition d’un studio de
production de 4 645 mètres carrés renforce
davantage la position de Cuppa Coffee à titre de
plus grand studio de production image par image
du monde.

Products Available .
Produits disponibles

BRUNO & THE BANANA BUNCH
Preschool/Animation .
Animation/préscolaire, 26 x 11’

LIFE’S A ZOO
Teen & up/Animation .
Animation/adolescents et +, 13 x 22’

NERDLAND
Teen & up/Animation .
Animation/adolescents et +, 13 x 22’

BAILEY THE WONDER DOG
Preschool/Animation .
Animation/préscolaire, 26 x 11’

TIGGA AND TOGGA
Preschool/Animation .
Animation/préscolaire, 26 x 3’

A VERY BARRY CHRISTMAS
Family/Animation . Animation/famille,
1 x 45’
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David Brady Productions
Box 190, 434 Main Street
Bath, Ontario 
K0H 1G0
T 613-352-3377
F 613-352-9961
david@davidbradyproductions.com
www.davidbradyproductions.com

Contacts
David Brady
President/Executive Producer . 
Président/producteur exécutif

Michael Wheeler
Director of Development . Directeur du développement

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, 
Production Services . Services de production

David Brady Productions is an independent
production and distribution company dedicated
to presenting intelligent content as dramatically
compelling entertainment. Our primary focus is
documentary, factual and lifestyle programming,
but we are also actively developing feature films
and fictional television projects.  International &
treaty coproduction is a priority, particularly on
big-budget documentary series like Survival
Earth, Evidence Of A Conspiracy and Gangworld.
We are actively seeking potential coproduction
partners, as well as projects that have inter-
national appeal. Our productions for 2007
include Extreme Beats and The Pagan Christ.

David Brady Productions est une compagnie
indépendante de production et de distribution de
films et d’émissions de télévision axés sur le
divertissement et sur des contenus qui sollicitent
l’intelligence. Elle produit principalement des
documentaires portant sur les modes de vie, mais
également des longs métrages et des émissions de
télévision de fiction. L’entreprise s’intéresse en
priorité aux projets de coproduction internationale
en vertu de traités, et particulièrement à des
séries documentaires à gros budget comme
Survival Earth, Evidence Of A Conspiracy et
Gangworld. Elle recherche activement des
partenaires de coproduction ainsi que des projets
qui ont un potentiel international. Parmi ses
productions de l’année 2007 figurent notamment
Extreme Beats et The Pagan Christ.

Products Available .
Produits disponibles

THE PAGAN CHRIST
Documentary . Documentaire,
1 x 60’

EXTREME BEATS
Documentary . Documentaire,
3 x 60’
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DocuTainment Productions
1 Atlantic Avenue, Suite 204
Toronto, Ontario
M6K 3E7
T 416-537-5004
F 416-537-8984
Mobile in Cannes / cellulaire à Cannes : 
+33 (0) 6 2329-2773 
garryblye@microtainment.com
www.microtainment.com

Contact
Garry Blye
Executive Producer . Producteur exécutif

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution,
Production Services . Services de production

DocuTainment’s production slate for 2007- 2008
includes A World Of Possibilities Concert, a one
hour celebration of music, dance, and culture,
Project Passion, a relationship show for the US
network WE (Women’s Entertainment), Chun Yi:
The Making Of A Legend (Omni), a kung fu
musical extravaganza, Rom Redux (Omni), a
behind-the-scenes look at the expanding Royal
Ontario Museum, Spiritual Gardens (Vision TV),
featuring special gardens that can heal the
mind, body and soul, Singing In The Key Of God
(Vision TV), a docu-drama that brings diverse
closet singers together as a choir to perform in
some of the great cathedrals of the world.

Pour 2007-2008, l’éventail des productions de
DocuTainment Productions comprend A World Of
Possibilities Concert, un événement festif d’une
heure mêlant musique, danse et culture, Project
Passion, une émission sur les relations humaines
produite pour le réseau américain WE (Women’s
Entertainment), Chun Yi: The Making Of A Legend
(Omni), une extravagante production musicale
sur le thème du kung fu, Rom Redux (Omni), qui
jette un regard dans les coulisses du Musée royal
de l’Ontario, Spiritual Gardens (Vision TV), où l’on
présente des jardins spéciaux qui peuvent guérir
l’esprit, le corps et l’âme, et Singing In The Key Of
God (Vision TV), un docudrame où des chanteurs
non-professionnels de divers horizons sont réunis
pour chanter dans certaines des plus belles
cathédrales du monde.

Products Available .
Produits disponibles

A WORLD OF POSSIBILITIES
Variety Concert . 
Spectacle de variétés, 1 x 60’

CHUN YI: THE MAKING OF 
A LEGEND
Documentary . Documentaire,
1 x 60’

JOHN CRIPIN : THE MAN BEHIND
THE LEGEND
Documentary . Documentaire,
1 x 30’

ROM REDUX
Documentary . Documentaire,
1 x 60’ & 2 x 30’

SAY YES & MARRY ME
Lifestyle . Mode de vie,
1 x 60 & 25 x 30

SPIRITUAL GARDENS
Lifestyle . Mode de vie,
13 x 30’

SINGING IN THE KEY OF GOD
Documentary . Documentaire,
13 x 30’

DOWNLOAD THIS
Comedy . Comédie, 26 x 30’



32 MIPCOM2007

Elliott Animation

219 Dufferin, Suite 210C
Toronto, Ontario
M6K 1Y9
T 416-588-6364
F 416-588-7153
jnguyen@elliottanimation.com
www.elliottanimation.com

Contact
Tom McGillis
Producer . Producteur

Area of Activity . Secteur d’activité
Production

Elliott Animation is one of Canada’s few
artist-owned and managed studios. Elliott’s
state-of-the-art digital 2D and 3D production
facility in Toronto is home to over 100 of Canada’s
finest animation artists and technicians.
Currently in production at Elliott: Total Drama
Island, Rollbots, Erky Perky and 6Teen. Elliott
Animation works closely with Fresh TV Inc. – a
content company specializing in family tele-
vision entertainment.

Elliott Animation est l’un des rares studios d’anima-
tion au Canada détenus et gérés par des artistes.
Doté d’équipements numériques en 2D et 3D qui
sont à la fine pointe de la technologie, le studio a
accueilli plus d’une centaine des meilleurs artistes
et techniciens en animation. Actuellement, Elliott
Animation est en production avec Total Drama Island,
Rollbots, Erky Perky et 6Teen. Elliott Animation
travaille en étroite collaboration avec Fresh TV Inc.,
une compagnie spécialisée dans le divertissement
pour la famille destiné à la télévision. 

Products Available 
Produits disponibles

TOTAL DRAMA ISLAND 
Children’s Animated Series . Série
animation enfants

STOKED 
Children’s Animated Series . Série
animation enfants

IN MOLLY’S OPINION 
Children’s Animated Series . Série
animation enfants
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Ellis Entertainment

1300 Yonge Street, Suite 300
Toronto, Ontario
M4L 1X3
T 416-924-2186
F 416-924-6115
sales@ellisent.com
www.ellisent.com

Contacts
Stephen Ellis
President . Président

Sonia Ormaechea
Sales Director . Directrice des ventes

Michael Steinberg
Head of Production . Chef de la production

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Acquisition

Ellis Entertainment has a distinguished history
of more than 40 years of television distribution
and production. Ellis Releasing represents a
worldwide catalogue of 1,000 hours of non-
fiction programming and acts as exclusive
English and French Canadian distributor for
leading international producers. Production
arm Ellis Vision has created over 500 hours of
award-winning television. VisionTV International,
a joint venture with VisionTV to produce family-
friendly, faith-oriented entertainment, formed
in 2003. Coproduction Ellis Vision has previ-
ously co-produced with Australia, Germany,
Ireland and the UK. We seek non-fiction part-
ners worldwide, as well as opportunies for
faith oriented programming for VisionTV
International.

Ellis Entertainment se distingue par 40 ans de pro-
duction et de distribution d’émissions de télévision.
Sur le marché d’exportation, Ellis Releasing
représente un catalogue mondial de 1 000 heures
d’émissions non romanesques pour des produc-
teurs indépendants nord-américains. Sur le marché
national, la société agit comme distributeur exclusif
d’émissions en anglais et en français pour de
grands producteurs internationaux. Ellis Vision, sa
filiale de production, a créé plus de 500 heures
d’émissions primées. VisionTV International, une
coentreprise formée avec VisionTV et lancée en
2003, produit des émissions à caractère spirituel.
Ellis Vision a déjà formé des coproductions ou des
coentreprises avec l’Australie, l’Allemagne et le
Royaume-Uni. Elle recherche actuellement des
partenaires internationaux pour des œuvres non
romanesques ou des émissions à caractère
spirituel/familial destinées à VisionTV International.

Products Available .
Produits disponibles

SOMETHING ABOUT MARY
Documentary . Documentaire,
1 x 60’ HD

TANK OVERHAUL
Documentary . Documentaire,
4 x 60’ HD

LONG HAUL, BIG HEARTS
Documentary . Documentaire,
1 x 60’ 

WOMEN ON TOP
Lifestyle . Mode de vie, 26 x 30’

WORKOUT
Lifestyle . Mode de vie, 65 x 30’

THE RIGHT FIT
Lifestyle . Mode de vie, 52 x 30’ 

VERONICA’S MAGIC KITCHEN
Lifestyle . Mode de vie, 65 x 30’

MODERN MANNERS
Lifestyle . Mode de vie, 52 x 30’
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Epitome Pictures 

220 Bartley Drive
Toronto, Ontario 
M4A 1G1
T 416-752-7627
F 416-752-7837
sstohn@epitomepictures.com 
msutton@epitomepictures.com
www.epitomepictures.com

Contact
Stephen Stohn 
President . Président

Area of Activity . Secteur d’activité
Production

For over 25 years, Epitome Pictures and related com-
panies have been producing award-winning television.
The highly acclaimed Degrassi series includes The
Kids of Degrassi Street, Degrassi Junior High, Degrassi
High, the tele-feature School’s Out! and six documen-
taries entitled Degrassi Talks. The franchise continues
today with Degrassi: The Next Generation, currently
shooting its seventh season to bring the episode total
for Degrassi: The Next Generation to 143, and the total
overall for Degrassi to 239 half-hours. Since 2004
Epitome has also been producing the half-hour teen
drama Instant Star, now in its fourth season for a total
of 52 episodes, and seen in over 120 countries worldwide.
Previously Epitome produced the dramatic series Liberty
Street (26 episodes), as well as English-Canada’s first
prime-time soap opera, Riverdale (191 episodes).

Depuis plus de 25 ans, Epitome Pictures et ses compagnies
affiliées ont produit de nombreuses émissions de télévision
primées. Epitome produit les réputées séries Degrassi, qui
incluent notamment The Kids of Degrassi Street, Degrassi
Junior High, Degrassi High, le téléfilm School’s Out! et
Degrassi Talks, une série documentaire en six épisodes.
L’aventure Degrassi se poursuit actuellement, avec le tour-
nage de la septième saison de Degrassi : The Next
Generation. Au terme de cette saison, Degrassi : The Next
Generation comptera au total 143 épisodes, et l’ensemble
des séries Degrassi totalisera 239 épisodes de 30 minutes.
Depuis 2004, Epitome produit également la série drama-
tique pour adolescents Instant Star, qui en est à sa qua-
trième saison et qui totalise 52 épisodes de 30 minutes.
Cette série est diffusée dans plus de 120 pays. Avant de se
lancer dans l’aventure Degrassi, Epitome avait notamment
produit la série dramatique Liberty Street (26 épisodes) et
Riverdale (191 épisodes), premier feuilleton canadien
anglais diffusé en heure de grande écoute. 
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Facelift Enterprises

788 Beatty Street, Suite 310
Vancouver, British Columbia
V6B 2M1
T 604-605-8228 # 2
F 604-605-8229
heidi@facelift.net
www.facelift.net

Contact
Heidi Newell
Producer, Sales & Licensing .
Produtrice, ventes et licences

Area of Activity . Secteur d’activité
Production

Facelift Enterprises Inc., based in Vancouver,
produces packages of high-quality, short
form, animated series for international television
broadcast and new media distribution. Facelift’s
award-winning series, Monstories, is currently
broadcasting in the USA, Canada, France, Italy
and Japan. Monstories contain the adventures
of two mischievous monsters, Max and Mel, and
an eclectic cast of “monster actors” performing
various comedic roles. Monstories transcends
language barriers with global appeal and non-
offensive, timeless humor. Each episode is a
one-minute short featuring high-quality
computer graphics, handdrawn animation,
original gypsy music scores, and an entertaining
stand-alone story.

Établie à Vancouver, Facelift Enterprises Inc. produit
des blocs de séries de courts métrages d’animation
de grande qualité pour la télédiffusion à l’échelle
internationale et la distribution sur des plate-
formes nouveaux médias. La série primée de
Facelift, Monstories, est actuellement diffusée
aux États-Unis, au Canada, en France, en Italie et
au Japon. Monstories raconte les aventures de
deux monstres malicieux, Max et Mel, entourés
d’une distribution éclectique de « monstres-acteurs »
qui interprètent différents rôles comiques.
Monstories transcende les barrières de la langue
avec son attrait universel et son humour candide
et intemporel. Chaque épisode est un court
métrage d’une minute présentant de l’infographie
de grande qualité, de l’animation dessinée à la
main, de la musique tsigane originale et une histoire
divertissante.

Product Available .
Produit disponible

MONSTORIES
Animated Series . Série animée, 
52 x 1’
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Fraud Squad TV 

1 Eglinton Avenue East, Suite 416
Toronto, Ontario
M4P 3A1
T 416-488-7788
F 416-484-1567
dan@fraudsquadtv.com

Contacts
Daniel D’or
Producer . Producteur

Mark Terry
Production Manager . Directeur de la production

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution

Fraud Squad TV is a new television series
aimed at fighting fraud and empowering viewers
with fraud prevention tips and interactive
education.

Fraud Squad TV est une nouvelle série de télévision
qui a pour objectif de combattre la fraude tout  en
fournissant des conseils de prévention et de
l’éducation interactive aux auditeurs.

Product Available .
Produit disponible

FRAUD SQUAD TV
Documentary . Documentaire,
13 x 30’
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Galafilm

5643, rue Clark, Suite 300
Montréal, Québec
H2T 2V5
T 514-273-4252
F 514-273-8689
info@galafilm.com
www.galafilm.com

Contacts
Arnie Gelbart
CEO and Executive Producer .
Chef de la direction et producteur exécutif

André Barro
President . Président

Louis Fournier
President, GalaKids . Président, GalaKids

Natalie Dumoulin
Head of Development, GalaKids. 
Chef du développement, GalaKids

Jesse Fawcett
Managing Director, Galafilm International. 
Directeur, Galafilm International

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution

Galafilm, founded by Arnie Gelbart in 1990, is an
internationally renowned independent film,
television and new media production company
based in Montreal. The organization has pro-
duced a diverse body of award-winning and
commercially-successful genres from docu-
mentary series and one-offs to children’s
programming and television drama.

Fondée par Arnie Gelbart en 1990, à Montréal.
Galafilm est une maison de production renommée
internationalement qui œuvre dans les domaines du
film, de la télévision et des nouveaux médias.
Galafilm s’est illustrée dans des genres aussi variés
que le documentaire, les émissions pour enfants,
les émissions et séries dramatiques ainsi que les
longs métrages.

Products Available .
Produits disponibles

DOCTOROLOGY
Factual Comedy . Comédie, 13 x 30’

WEBDREAMS
Documentary Series .
Série documentaire, 22 x 30’

ST. URBAIN’S HORSEMAN
Drama . Dramatique, 
4 x 60’ / 2 x 120’

MARS RISING
Documentary Series .
Série documentaire, 6 x 60’

RACE TO MARS
Drama . Dramatique, 
4 x 60’ / 1 x 100’

BIG SUGAR
Documentary . Documentaire,
1 x 60’

CARTOON GENE
Animation

N.E.O.
Animation/Multiplatorform .
Animation/multi-plateforme
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Heroic Film Company

12 Camden Street, Suite 301
Toronto, Ontario
M5V 1V1
T 416-922-4303
F 416-922-9967
info@heroicfilmcompany.com
www.heroicfilmcompany.com

Contacts
John May
Executive Producer . Producteur exécutif

Jennifer Morrissette
Business Manager . Responsable des affaires

Area of Activity . Secteur d’activité
Production

Based in Toronto, Heroic is committed to creating
innovative and intelligent television for young –
and young at heart – audiences at home and
around the world. Our original programming
includes Captain Flamingo, the hit animated series
now airing on YTV in Canada, Jetix in Europe and
Nickelodeon in Australia; and our acclaimed live
action teen comedy series, Our Hero, which first
aired in Canada on CBC.

Située à Toronto, la maison de production Heroic
s’est engagée à créer des émissions de télévision
innovatrices et intelligentes pour les jeunes – et
les jeunes de coeur – qui sont diffusées chez
nous comme à l’étranger. Parmi nos émissions
originales, mentionnons Captain Flamingo, une
populaire série d’animation actuellement diffusée
sur YTV au Canada, Jetix en Europe et Nickelodeon
en Australie, ainsi que Our Hero, notre série
humoristique d’action réelle pour les adolescents
acclamée par la critique, qui a été diffusée pour la
première fois au Canada à la CBC.

Products Available .
Produits disponibles

HOW EMBARRASSING
Animated Kids Comedy .
Comédie animée/enfants,
91 x 3’ & 13 x 30’

DOUG’S DESK
Animated Educational .
Animation éducative, 26 x 11’

DEAD ROCK STARS
Animated Adult Comedy .
Comédie animée/adulte, 13 x 30’

FIRST THINGS FIRST
Action/Comedy/Drama .
Action/comédie/dramatique, 13 x 30’

OUR HERO
Teen Comedy/Drama . 
Comédie dramatique adolescents,
26 x 30’

CAPTAIN FLAMINGO
Animated Kids Comedy . 
Comédie animée enfants, 104 x 11’

THIRTEEN
Comedy . Comédie, 
13 x 30’

555 MYSTERY DRIVE
Comedy/Reality . Comédie/réalité,
1 x 120’
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H Gagnon Distribution
249, de Cleves
Laval, Québec
H7M 4W5
T 514-944-8038
M 06 08 43 01 52
F 450-975-2203
henry@hgagnondistribution.com
www.hgagnondistribution.com

Contact
Henry J. Gagnon
President . Président

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Distribution, Acquisition

We specialize in television distribution, video
distribution, mobile content, Web content and
licensing to television audiences worldwide.
We are looking for partners for the coproduction
of projects such as: Funny Banks, a 3D animation
comedy based on the lives of funny and appeal-
ing characters living on a shelf (10th Ave). This proj-
ect can be moduled on different platforms. We
also distribute the following products:
Americas (78 x 30’), Connecting the Dots (1 x 52’),
Forward-The Bionic Leg (1 x 52’), Illuminations
(1 x 52’), La Classe de Madame Lise (1 x 52’),
Opera Stories (4 x 47’), StandUp (52 x 2’), Viva 
Americas (13 x 26’), He’s the Man (1 x 52’) and
The Classic Christmas Tales Collection (3 x 26’).

Nos champs d’activité sont la distribution d’émissions
de télévision, le marché des vidéocassettes, de
contenus mobile, le Web et les émissions sous
licence produites pour les auditoires du monde
entier. Nous recherchons des partenaires pour la
coproduction de projets tel que : Funny Banks,
une comédie animée en 3D basée sur la vie de
personnages drôles et attachants vivant sur une
tablette (10e Ave). Ce projet est modulable sur
différentes plateformes. Nous distribuons également
les produits suivants : Americas (78 x 30’), Connecting
the Dots (1 x 52’), Forward-The Bionic Leg (1 x 52’),
Illumination (1 x 52’), La Classe de Madame Lise
(1 x 52’), Opera Stories (4 x 47’), Stand-Up (52 x 2’),
Viva Americas (13 x 26’), He’s the Man (1 x 52’).
The Classic Christmas Tale Collection (3 x 26’).

Products Available .   
Produits disponibles

BIOSPHERE
Documentary . Documentaire,
12 x 60’ or/ou 13 x 30’

W
Animation/Comic . Animation,
104 x 30’ Mobile/Web/TV

SHAKESPEARE IN WORDS 
& MUSIC
Music . Musique,
6 x 30’

RAISING VALHALLA
Documentary/Music/Architecture .
Documentaire/musique/architecture,
1 x 52’ HD

SWEET PARADISE 
(The Candy History)
Documentary . Documentaire,
4 x 47’

THE CHAMPIONS’ ZONE
Sport Documentary .
Documentaire sportif, 1 x 52’

CLASSICAL CABARET
Entertainment . Divertissement,
6 x 30’

CHAMPION & THE G STRINGS
LIVE*
Live concert . Captation de concert,
1 x 60’ 

*In production . En production
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Horizon Motion Pictures 
1271 Howe Street, Suite 111 
Vancouver, British Columbia
V3M 5Z7
T 604-632-1707
F 604-632-1711
film@horizonmotionpictures.com
www.horizonmotionpictures.com

Contacts
Rob Straight 
President . Président

Caroline Stern 
Vice-President of Sales, Acquisition & Development .
Vice-présidente des ventes, acquisition et développement

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Distribution, acquisition

Horizon is a boutique film and television sales
agent and producer with a dynamic catalogue
of quality films from Europe, Canada, the United
States and Asia. Since its inception in 1992,
Horizon has represented global successes
including The Ring (Hideo Nakata) and The
Grudge (Takashi Shimizu), as well as multiple
award-winning films, Journey from the Fall
(Ham Tran) and Dreamland (Jason Matzner).

Horizon est une entreprise qui agit à titre d’agent
de ventes et de producteur en film et télévision
avec un catalogue dynamique de films de qualité
venant de l’Europe, du Canada, des États-Unis et
de l’Asie. Depuis sa création en 1992, Horizon a
représenté plusieurs succès mondiaux incluant
The Ring (Hideo Nakata) et The Grudge (Takashi
Shimizu), de même que des productions primées
comme Journey from the Fall (Ham Tran) et
Dreamland (Jason Matzner).

Products Available .
Produits disponibles

SHARKWATER
Documentary . Documentaire,
1 x 89’

SUPER AMIGOS
Documentary . Documentaire,
1 x 82’

THE ENTRANCE
Thriller . Suspense,
1 x 81’

JUVIES
Documentary . Documentaire,
1 x 66’

SHARP AS MARBLES
Family/Comedy . Famille/comédie,
1 x 83’

BEHIND FORGOTTEN EYES
Documentary . Documentaire,
1 x 76’

DEADLY INHERITANCE
Horror . Horreur,
1 x 94’

DELICATE ART OF PARKING
Comedy . Comédie,
1 x 100’
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Image Entertainment
Corporation

417, Saint-Pierre, Local 600
Montréal, Québec
H2Y 2M4
T 514-844-1244
F 514-844-0554
info@image-cie.com
www.image-cie.com

Contact
Sylvain Viau
President & Executive Producer .
Président et producteur excécutif

Area of Activity . Secteur d’activité
Production

Based in Montreal, Image Entertainment
Corporation Inc. (IEC) is a young firm that
specializes in television and cinematographic
productions in 2D animation. It also delivers
other services in the area of production
development. Always on the lookout for new
productions, IEC regularly seeks to form
associations and partnerships with the best
animation companies around the world to
develop high quality products for the child
and family markets.

Basée à Montréal, Corporation Image
Entertainment inc. (CIE) est une entreprise de
production télévisuelle et cinématographique
spécialisée en animation 2D. Elle est également
prestataire de services pour certaines étapes
de production. Toujours à la recherche d’idées
et d’approches originales pour ses nouvelles
productions, CIE désire s’associer avec les
meilleures sociétés d’animation à travers le
monde, afin de développer des produits haut de
gamme visant les enfants et la famille.

Product Available .
Produit disponible

WALTER 
2D Animated Series . 
Série animation 2D, 65 x 5’
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IndustryWorks Distribution 

325 West 7th Avenue
Vancouver, British Columbia 
V5Y 1M2
T 604-876-0547
F 604-876-0541
sales@industry-works.com
www.industry-works.com

Contacts
Craig Adlard
Vice-President Sales . Vice-président des ventes

Jennifer Chow
Sales and Acquisitions Director . 
Directrice des ventes et acquisitions

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Acquisition

Vancouver-based IndustryWorks is an inde-
pendent worldwide feature film sales and
distribution company. Its close ties to parent
production company, Evolution Pictures,
allows IndustryWorks to further its commitment
to bringing quality filmed entertainment to
today’s audiences. IndustryWorks currently
has over 20 completed titles in its library
ranging from family, comedy, to thrillers to
dramas, and distributes to all media buyers
in all territories.

La compagnie IndustryWorks, basée à Vancouver,
est une compagnie indépendante se spécialisant
dans la distribution et la vente de longs métrages
au niveau international. Ses liens étroits avec la
société mère de production, Evolution Pictures,
lui permet de maintenir son engagement à offrir
un divertissement cinématographique de qualité
au public d’aujourd’hui. IndustryWorks possède
actuellement une bibliothèque de plus 20 titres
cinématographiques achevés, s’étendant de la
famille à la comédie, en passant par les suspenses
et les drames et distribue à tous les acheteurs-
média dans tous les territoires.

Products Available . 
Produits disponibles

WALK ALL OVER ME
Thriller . Suspense, 1 x 90’

RISE OF THE DAMNED
Thriller . Suspense, 1 x 86’

PORTAL
Thriller . Suspense, 1 x 87’

CANDY STRIPERS
Sci-Fi/Horror . 
Science fiction/horreur, 1 x 88’

THE KEEPER: LEGEND OF 
OMAR KHAYYAM
Family . Famille, 1 x 100’

WITHIN
Thriller . Suspense, 1 x 85’

DARK RISING
Sci-Fi . Science fiction, 1 x 87’

DOWNTOWN DAWGS THE ROAD
TO THE WORLD CUP OF SOCCER
Documentary . Documentaire,
1 x 90’
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Infinity Films

1412 West Seventh Avenue, Suite 100
Vancouver, British Columbia
V6B 1C1
T 604-681-5650
F 604-681-5664
spiercy@infinityfilms.ca
www.infinityfilms.ca

Contact
Shel Piercy
Producer/Writer/Director .
Producteur/scénariste/réalisateur

Area of Activity . Secteur d’activité
Production

Since 1996 Infinity Films has created award-
winning documentary, dramatic and variety
television. Last year the company made its
foray into feature films with Almost Heaven
starring Donal Logue (Ghost Rider) and
Oscar® nominee Tom Conti and featuring an
original song I can change by Phil Collins.
Whatever form a production may take, we are
first and foremost storytellers striving not just
to entertain, but to reveal the unexpected or to
touch the heart in a unique way.

Depuis 1996, Infinity Films crée des émissions de
télévision documentaires, dramatiques et de variétés
qui ont été primées. L’an dernier, la société a fait
ses débuts dans le domaine du cinéma avec
Almost Heaven, mettant en vedette Donal Logue
(Ghost Rider) et l’acteur en nomination aux
Oscars® Tom Conti, et dont la chanson thème
originale I can change a été composée par Phil
Collins. Quelle que soit la forme que prend une
production, nous sommes d’abord et avant tout
des conteurs d’histoires qui s’efforcent non seule-
ment de divertir, mais de dévoiler l’inattendu et de
toucher les coeurs d’une façon unique.

Products Available .
Produits disponibles

KILL CITY
Series . Série, 13 x 30’

UNQUIET DEAD
Feature Film . Long métrage,
1 x 100’

BERT’S DIARY
Series . Série, 13 x 30’

NAKED
Series . Série, 13 x 30’

PEGGED
Series . Série, 13 x 30’
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Joe Media Group

1235-26th Ave SE, Suite 200
Calgary, Alberta 
T2G 1R7
T 403-264-5400
F 403-228-9304
nancyl@joemedia.tv
www.joemedia.tv

Contacts
Nancy Laing
Director of Development and Business Affairs .
Directrice du développement et des affaires

Karen Pickles
Associate Director Development and Business Affairs .
Directrice associée, du développement et des affaires

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, 
Production Services . Services de production

Joe Media Group does whatever it takes to
see the projects we love succeed. Our track
record is founded on lasting partnerships: The
New York Times, National Film Board, Canadian
Broadcasting Corporation and Joni Mitchell
to name a few. Joe Media embraces talent
development, and is an incubator for innovative
content. Joe Media is a hub for independents
seeking production partners. Our portfolio
includes lifestyle: 52 episodes of Fixing Dinner,
a 6 million dollar TV movie The Secret of The
Nutcracker, performing arts specials such as
The Fiddle and The Drum by Joni Mitchell
and documentaries: The Battle for Baghdad.

Joe Media Group met toutes les énergies néces-
saires pour assurer le succès de ses productions.
Ses productions s’appuient sur des collaborations
de longue date, notamment avec The New York
Times, l’Office national du film du Canada, la Canadian
Broadcasting Corporation, Joni Mitchell et plusieurs
autres. Joe Media a contribué à l’émergence de
nombreux artistes de talent et se veut un incubateur
de contenus innovateurs. L’entreprise est également
un collaborateur de choix pour des cinéastes
indépendants à la recherche de partenaires en pro-
duction. Parmi les productions de Joe Media Group,
mentionnons :  la série en 52 épisodes Fixing Dinner,
le téléfilm The Secret of the Nutcracker, doté d’un
budget de six millions de dollars, des émissions
spéciales sur les arts de la scène telle The Fiddle and
The Drum, de Joni Mitchell et des documentaires tel
The Battle for Baghdad.

Products Available 
Produits disponibles

BABY DETECTIVE
Lifestyle Series . Série mode de vie,
13 x 30’

CAN WE KEEP IT?
Series . Série, 13 x 30’

OVERSIGHT
Documentary . Documentaire,
1 x 60’

2027
Documentary Series . 
Série documentaire, 13 x 30’

RODEO NATION
Documentary . Documentaire,
1 x 60’

FIXING DINNER
Lifestyle Series Format . 
Format série mode de vie, 30’

BRAIN BOT
Documentary . Documentaire,
1 x 60’

YOU STOLE MY HEART
Series . Série,
13 x 30’

FAT FORTY AND FINISHED 
Lifestyle Series . Série mode de vie,
13 x 30’
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Juxtapose Productions 

100 – 33rd Street East
Saskatoon, Saskatchewan
S7K 0S2
T 306-651-4115 
F 306-651-4118
dennis@juxtaposeproductions.com
www.juxtaposeproductions.com 

Contact
Dennis Hrapchak
Executive Producer . Producteur exécutif

Area of Activity . Secteur d’activité
Production

Since the creation of Juxtapose Productions
in 2004, we have continued to develop and
grow as a non-fictional production facility. With
over 20 hours of national broadcast programs
Juxtapose is quickly becoming a trusted entity
within the industry. Juxtapose would like to
partner with a producer to further explore the
lifestyle/adventure genre. We also would
be encouraged to find a co-producer with
environmental interests.

Depuis sa création en 2004, Juxtapose
Productions continue sur sa lancée dans le
domaine de la production d’émissions docu-
mentaires. Avec plus de 20 heures de diffusion
nationale à son actif, Juxtapose s’est vite fait un
nom dans l’industrie. L’entreprise souhaite établir
un partenariat avec un producteur pour explorer
davantage le genre mode de vie/aventure. Elle
cherche également un coproducteur qui s’intéresse
aux questions environnementales. 

Products Available .
Produits disponibles

SAMPLING MADNESS*
Lifestyle/Adventure . 
Mode de vie/aventure, 4 x 60’

SCORE*
Documentary . Documentaire,
1 x 60’

RARE EARTH*              
Documentary . Documentaire,
1 x 60’

SEDUCTION*
Lifestyle Series . Série mode de vie,
13 x 30’

PAGES OF HISTORY*
Drama Series . Série dramatique,
13 x 60’

IN THE LINE OF DUTY*
Documentary . Documentaire,
1 x 60’

THE PERFECT DRIVE  - 
GOLF SERIES
Lifestyle Series . Série mode de vie,
26 x 30’

ART INCLINED  - 
ART EXPLORATION SERIES
Lifestyle Series . Série mode de vie,
26 x 30’

CANOE QUEST 
Documentary . Documentaire,
2 x 60’

* In development . 
En développement
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Knaff and Micéli

110 St. John’s Road
Toronto, Ontario
M6P 1T9
T 416-767-1808
knaffmiceli@sympatico.ca
www.knaffmiceli.com 
www.myspace.com/jc_knaff 

Contacts
Jean-Christian Knaff
Co-partner . Co-associé

Claude Micéli
Co-partner . Co-associé

Area of Activity . Secteur d’activité
Other . Autres

We are authors and creators as well as a
design and animation company, looking for
international partners, distributors and
production/coproduction companies to take
our projects to the international stage. 

Nous nous définissons comme des auteurs, des
créateurs et des concepteurs, tout autant que
comme une société de design et d’animation.
Nous sommes à la recherche de partenaires
internationaux, de distributeurs et de sociétés de
production ou de coproduction dans le but de
lancer nos projets sur la scène internationale. 

Products Available .
Produits disponibles

WILD, WILD CIRCUS COMPANY
CGI Animation Shorts . 
Court métrage d’animation CGI,
4 x 20’

THE TANK
CGI Animation Pilot . 
Pilote d’animation CGI,
1 x 3’

MOTHER
CGI animation bible .
Bible animation CGI

FRIDA
CGI animation bible . 
Bible animation CGI

TABASCO ISLAND
2D/CGI Animation Bible . 
Bible animation CGI/2D

SIHANAKA
Feature Film Script/Visual Contents .
Long métrage scénario/effets visuels

VLADIMIR
2D Animation Bible . 
Bible animation 2D

NICKY D’ARCY
CGI Interactive Host Show . 
Émission débat interactive CGI

PIERROT OF MARSEILLE
2D bumper bible . Bible 2D
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Knight Enterprises 

307-99 Fifth Ave
Ottawa, Ontario
K1S 5P5
T 613-730-1728
F 613-730-0182
info@knight-tv.com
www.knight-tv.com

Contacts
Chris Knight
President . Président

Sheldon Speers
Head of Business Affairs . 
Chef, développement des affaires

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution

Knight Enterprises is one of the most successful
independent television production companies
in Canada. Since it began in 1996, Knight
Enterprises has produced close to 450 half hours
of quality programming for television, Internet
and mobile broadcast. We are high quality content
providers with experience in brand extension
and licensing, including merchandising, as
well as music and book publishing. We develop
inventive and original entertainment proper-
ties with superior production values. Knight
Enterprises offers to our broadcast partners
a total solution to be integrated into your
broadcast, web and merchandising portfolios.

Knight Enterprises est l’une des sociétés de
production d’émissions de télévision indépen-
dantes les plus florissantes au Canada. Depuis
ses débuts en 1996, Knight Enterprises a produit
près de 450 demi-heures d’émissions de qualité.
Elle produit des séries novatrices et originales de
très grande valeur, pour la télévision, Internet et
les contenus mobiles. En plus d’un catalogue
exhaustif, Knight Enterprises détient tous les droits
de publication de la musique, des recettes et des
marchandises liées à chacune des séries. Elle
offre à ses télédiffuseurs associés une solution
complète pouvant être intégrée à une gamme
d’émissions, de contenus Internet et de produits
dérivés.

Products Available .
Produits disponibles

ROAD GRILL  
Lifestyle . Mode de vie, 26 x 30’ HD

JUNK BROTHERS
Lifestyle . Mode de vie, 52 x 30’ HD

LICENCE TO GRILL
Lifestyle . Mode de vie, 104 x 30’

THIS FOOD THAT WINE
Lifestyle . Mode de vie, 13 x 30’

COOK LIKE A CHEF
Lifestyle . Mode de vie, 165 x 30’

THE EDIBLE ROADSHOW
Lifestyle . Mode de vie, 39 x 30’

THE REAL HIGH SCHOOL
MUSICAL*
Reality . Réalité, 13 x 60’

FOOD CHAIN* 
Reality/Lifestyle . 
Réalité/mode de vie, 13 x 30’

* In development . 
En développement
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Lively Media

116 Spadina Avenue, Suite 701
Toronto, Ontario
M5V 2K6
T 416-929-3206
F 416-929-6200
leannacrouch@livelymedia.ca
www.livelymedia.ca

Contact
Leanna Crouch
President/Executive Producer .
Présidente/productrice exécutive

Area of Activity . Secteur d’activité
Production

Lively Media, is helmed by veteran executive
producer Leanna Crouch. Specializing in factual
programming, new projects in development
include a Hollywood based docu-soap, a historical
restoration program, a docu-soap following a
colourful beer baron and a humourous envi-
ronmental lifestyle program.

Lively Media est dirigée par la productrice exécutive
chevronnée Leanna Crouch. La compagnie est
spécialisée dans les émissions factuelles. Parmi
les nouveaux projets figurent un docu-feuilleton
basé à Hollywood, une émission sur une restauration
historique, un docu-feuilleton sur un excentrique
baron de la bière et une émission mode de vie
humoristique sur l’environnement.

Products Available .
Produits disponibles

JUST GREEN ME
Lifestyle . Mode de vie, 13 x 30’

PROMO DONNAS
Docu-soap . Docu-feuilleton, 8 x 30’

BEING FRANK
Docu-soap . Docu-feuilleton,
13 x 30’, 1 x 60’

CHARMED
Lifestyle . Mode de vie, 13 x 30’

AMONG US
Paranormal Documentary Series .
Série documentaire/paranormal,
6 x 60’

GIRLS FLIGHT OUT
Travel/Humour Series .
Voyage/humour série, 13 x 30’

GAARI!
Documentary . Documentaire,
1 x 60’
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Make Believe Media 

Suite 201, 145 Keefer
Vancouver, British Columbia 
V6A 1X3
T 604 874 9498
F 604 874 9484
lynn@makebelievemedia.com
www.makebelievemedia.com

Contact
Lynn Booth
President . Présidente

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution

A creative production company with a history
of delivering successful, quality films for
broadcast, Make Believe Media was formed in
1999 to create outstanding documentaries and
nonfiction programming. Since then, Make
Believe has become one of the most consistently
performing documentary production companies
in Western Canada. New series include True
Pulp Murder and Secrets of TV History as well
as new seasons of the hit series Very Bad Men.

Make Believe Media, une compagnie de production
créative réputée pour livrer des films à succès et
de qualité pour la télévision, a été fondée en 1999
afin de créer des documentaires exceptionnels
ainsi que des émissions d’ordre littéraire. Depuis,
Make Believe est devenue l’une des compagnies de
production de documentaires les plus performantes
dans l’Ouest canadien. True Pulp Murder et
Secrets of TV History font partie des nouvelles
séries ainsi que de nouvelles programmations de
la série à succès Very Bad Men.

Products Available .
Produits disponibles

TRUE PULP MURDER
Documentary Series . 
Série documentaire, 13 x 30’

VERY BAD MEN
Documentary Series . 
Série documentaire, 13 x 60’

SECRETS OF TV HISTORY*
Documentary Series . 
Série documentaire, 13 x 30’

CHANNELING CELEBRITIES*
Documentary Series . 
Série documentaire, 6 x 30’

CORPORATIONS IN 
THE CLASSROOM
Documentary . Documentaire,
1 x 60’

PARIS STORIES
Documentary . Documentaire,
1 x 60’

TAP!*
Documentary . Documentaire,
1 x 60’/90’

* In production . En production
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marblemedia 

74 Fraser Ave., Suite 200
Toronto, Ontario 
M6K 3E1
T 416-646-2711
F 416-646-2717
info@marblemedia.com
www.marblemedia.com

Contacts
Matt Hornburg
Executive Producer . Producteur exécutif

Rita Carbone Fleury
Sales . Ventes

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Other . Autres

marblemedia is a next generation content creation
company dedicated to telling stories and
connecting with audiences across multiple
platforms in television, web and mobile.
Recently, marblemedia received the 2007
Lions Gate/Maple Pictures Innovative Producer
Award, was named one of the top 10 Ontario
finalists for the 2007 BDC Young Entrepreneur
Awards and, earlier this year, Matt Hornburg
was honoured with the Producer of the Year
award at the CNMA’s. In addition to broadcast
opportunities, marblemedia is looking for format/
interactive/mobile partnerships for This is
Emily Yeung, This is Daniel Cook, The Art of
Seduction and The Adrenaline Project.

marblemedia créé des produits multiplateformes
de prochaine génération destinés à rejoindre les
auditoires de la télévision, de l’Internet et des
appareils portables. En 2007, marblemedia a reçu le
Lions Gate/Maple Pictures Innovative Producer
Award et fut sélectionné parmi les 10 finalistes
ontariens du BDC Young Entrepreneur Awards. Plus
tôt cette même année, Matt Hornburg fut nommé
Producteur de l’année dans le cadre des Prix des
nouveaux médias canadiens. En plus de rechercher
des occasions de télédiffusion, marblemedia
tente de développer des partenariats dans le
secteur des nouveaux médias interactifs et pour
appareils portables pour ses productions This is
Emily Yeung, This is Daniel Cook, The Art of
Seduction et The Adrenaline Project.  

Products Available .
Produits disponibles

THIS IS EMILY YEUNG
Preschool/Live Action/
Interactive Web .
Préscolaire/action réelle/
web interactif, 65 x 6’ & 2 x 30’

THIS IS DANIEL COOK
Preschool/Live Action/
Interactive Web .
Préscolaire/action réelle/
web interactif, 26 x 30’ or/ou 130 x 6’

THE ADRENALINE PROJECT
Youth/Live Action/Reality/
Interactive Web .
Préscolaire/action réelle/
web interactif, 13 x 24’

TASTE BUDS
Youth/Live Action/Interactive Web . 
Préscolaire/action réelle/
web interactif, 13 x 30’

THE DATING GUY
Animation/Interactive Web .
Animation/web interactif, 13 x 24’

THE ART OF SEDUCTION
Mobile short films/Interactive Web .
Courts pour mobile/web interactif, 
10 x 2’

BURNT TOAST
Interactive Web Game/Web Content .
Jeu web interactif

DEAFPLANET.COM
Live Action/Interactive Web . 
Action réelle/web interactif, 20 x 6’
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May Street Productions 

4412 Wilkinson Road
Victoria, British Columbia  
V8Z 5B7
T 250-380-6656
F 250-380-6670
erin.brown@maystreet.ca
www.maystreet.ca

Contact
Erin Brown
Vice-President . Vice-président

Area of Activity . Secteur d’activité
Production

May Street Productions is an award-winning
Canadian production company with a respected
reputation for telling compelling stories that
change perceptions. May Street’s television
programming is commissioned by prominent
broadcasters, including the CBC, CHUM,
Corus, Alliance Atlantis and Discovery. Our
focus is on factual entertainment that makes
you think, makes you laugh and leaves you
thoroughly entertained.  

May Street Productions est une compagnie de
production canadienne dont les œuvres ont été
primées et qui est réputée pour produire des
histoires fascinantes qui suscitent la réflexion.
Des télédiffuseurs parmi les plus importants,
dont CBC, CHUM, Corus, Alliance Atlantis et
Discovery, commandent des productions à May Street
Production. L’entreprise produit essentiellement
des œuvres documentaires qui font réfléchir, qui
font rire et qui s’imposent par leur côté divertissant.

Products Available .
Produits disponibles

MR. RIGHT IS STUCK IN TRAFFIC
Documentary/Documentary Series .
Documentaire/série documentaire, 
1 x 60’ & 4 x 60’

THE DOMESTIC WILD
Documentary Series . 
Série documentaire, 13 x 30’

THE GOD PROJECT
Documentary Series . 
Série documentaire,
6 x 30’ or/ou 6 x 60’

GOOD INTENTION$
Documentary . Documentaire,
1 x 60’

POSITIVE CHANGE: SHOPPING
TO SAVE THE WORLD
Documentary Series . 
Série documentaire, 13 x 30’

SEXCAPADE
Lifestyle Series . Série mode de vie,
13 x 30’

THE HOMECOMING REVOLUTION
Documentary . Documentaire,
1 x 60’
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Minds Eye International

480 Henderson Drive
Regina, Saskatchewan
S4N 6E3
T 306-781-7353
F 306-359-3466
kdewalt@mindseyeinternational.com
www.mindseyeinternational.com

Contacts
Kevin DeWalt
President . Président

Patricia Brandino
Managing Director . Directeur de l’administration

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Acquisition

A key player in the global sales market for film
and television, Minds Eye International sells
new programs from independent producers
across Canada and the international production
community, including children’s drama series,
family TV movies, lifestyle and travel series,
and documentaries. Since 1998 Minds Eye
International has proudly cultivated relationships
with international broadcasters. With over 400
hours of programming, Minds Eye International
attends all the major television markets and
regularly visits broadcast clients worldwide.
Minds Eye International acts as a creative dis-
tribution arm of its parent production company,
Minds Eye Entertainment, by communicating
what the market demands to the producers.

Important joueur sur le marché mondial des
ventes de films et d’émissions de télévision,
Minds Eye International vend de nouvelles émissions
créées par de producteurs indépendants du
Canada et de la communauté internationale de la
production, incluant des séries dramatiques pour
les enfants, des téléfilms pour la famille, des
séries sur le style de vie et les voyages, ainsi que
des documentaires. Minds Eye International est
fière d’entretenir depuis 1998 des relations avec
des télédiffuseurs internationaux. Avec plus de 400
heures de programmation, Minds Eye International
assiste à tous les grands marchés de la télévision
et visite régulièrement ses clients du secteur de la
télédiffusion dans le monde entier. Minds Eye
International agit à titre de filiale de distribution de
sa société de production mère, Minds Eye
Entertainment, en informant les producteurs de
ce qui est en demande sur le marché.

Products Available .
Produits disponibles

THE ENGLISHMAN’S BOY
Drama/Mini-Series .
Dramatique/minisérie, 
2 x 90’ or/ou 1 x 118’

PRAIRIE GIANT: THE TOMMY
DOUGLAS STORY
Drama/Mini-Series .
Dramatique/minisérie, 2 x 90’

KID FITNESS
Children’s Lifestyle Series .
Série mode de vie pour enfants,
26 x 30’

UP AGAINST THE WALL
Documentary/Business .
Documentaire/affaires, 1 x 60’

ROOTED LIVES
Documentary/Reality .
Documentaire/réalité, 1 x 60’

CHANGING FACE OF TEHRAN
Documentary/Current Affairs.
Documentaire/affaires publiques,
1 x 60’
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Monkey Doctor 

50 John Street, Suite 1622
Toronto, Ontario  
M5V 3T5
T 416-551-2744 / 647-839-8830
monkeydoctor@rogers.com
www.monkeydoctor.tv

Contacts
Annmarie Lesiuk
Managing Director . Directrice générale

Lanis Anthony
Marketing & Strategy Development . 
Marketing et développement stratégique

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Acquisition

Monkey Doctor is an international sales
agency and versatile television consultancy.
Developing new drama and lifestyle series,
Monkey Doctor is looking for fresh ideas,
keen partners, and international pre-sales.
Representing dynamic finished programming
across a wide array of genres, Monkey Doctor
serves as an international sales agent to
broadcasters worldwide specializing in rising
markets. With a proven track record of
international sales success, the company’s
representatives have established relationships
globally as a result of a decade of experience
in film and television.  

Monkey Doctor est à la fois une entreprise spécialisée
dans la vente à international et un cabinet-conseil
polyvalent oeuvrant dans le domaine de la télévision.
Avec des nouvelles séries dramatiques et mode
de vie en plein développement, Monkey Doctor
recherche des idées novatrices, des partenaires
enthousiastes et des occasions de prévente
internationale. L’entreprise vend des émissions
intégrales de tout genre et de facture dynamique
à des diffuseurs partout dans le monde, et elle a
une connaissance approfondie des marchés
émergents. Chef de file de la vente à l’international,
ses représentants ont établi des relations à
l’échelle mondiale grâce à leur grande expérience
dans les domaines du cinéma et de la télévision.

Products Available .
Produits disponibles

PURE YOGA – HD
Sport/Lifestyle . Sport/mode de vie,
52 x 60’

PABLO
Sitcom . Comédie de situation,
13 x 30’

15WING
Drama Series . Série dramatique,
22 x 60’
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Mundovision

3745, St-Jacques, Suite 201
Montréal, Québec
H4C 1H3
T 514-985-2004
F 514-985-2005
mundo@interlog.com

Contact
George Matta
President . Président

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Acquisition

Mundovision is a 27-year old Canadian company
specialized in investigative current affairs and
health/science prime time documentaries and
renowned around the world for distributing
such memorable titles as Hide & Seek in Iraq,
The Plague Monkeys, Ms. Conceptions, The
Holy Warriors and The Parkinson’s Enigma.
Today, we continue our solid tradition with
new or recent releases War Made Easy, Reel Bad
Arabs, Poison Bullets, Korea: The Unfinished
War, Radiation Roulette, Secure Freedom and
In Search of Sleep. We also seek coproduction
and funding roles in high-profile one-offs or series
through generation of international pre-sales,
investment of post-production facilities and/or
official coproductions between Canada and
eligible co-producing countries.

Mundovision est une société canadienne établie
depuis 27 ans spécialisée dans le grand documentaire
et reconnue pour ses succès de distribution Les
Armes secrètes de Saddam, Les Singes de la
mort, Conception sans mâles, Les Soldats d’Allah
et Parkinson: la pièce manquante. Aujourd’hui,
nous poursuivons notre solide tradition avec les
récents titres: War Made Easy, Reel Bad Arabs,
Poison Bullets, Korea: The Unfinished War,
Radiation Roulette, Secure Freedom, et Le Voyage
d’un insomniaque. Nous sommes intéressés à
coproduire et financer par voie de pré-ventes
internationales, investissement de prestations
techniques en post-production et/ou de coproduc-
tions officielles entre le Canada et des pays éligibles.

Products Available . 
Produits disponibles

WAR MADE EASY
Documentary narrated by Sean Penn .
Documentaire commenté par 
Sean Penn, 1 x 50’ or\ou 1 x 74’

REEL BAD ARABS
Documentary . Documentaire,
1 x 50’

POISON BULLETS
Documentary . Documentaire,
1 x 46’

KOREA: THE UNFINISHED WAR*
Documentary Special .
Documentaire/spécial, 2 x 52’

SECURE FREEDOM
Documentary . Documentaire,
1 x 51’

RADIATION ROULETTE
Documentary . Documentaire,
1 x 47’

IN SEARCH OF SLEEP
Documentary . Documentaire,
1 x 52’

MEN DON’T CRY
Documentary . Documentaire,
1 x 52’
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National Bank of Canada

481 University Avenue, Suite 500
Toronto, Ontario
M5G 2E9
T 416-864-7563 / 1-866-532-FILM (3456) # 5
F 416-864-0849
anne.schneerer@bnc.ca
www.nbc.ca/filmandtv

Contact
Anne Schneerer
Senior Account Manager, TV & Motion Picture Group .
Directeur de comptes senior, cinéma et télévision

Area of Activity . Secteur d’activité
Other . Autres

The National Bank’s TV and Motion Picture
Group specializes in financing film projects
and television series, offering a complete
range of made-to-measure banking products
and services to the Canadian film and television
production industry. In addition to producers
and distributors, the National Bank’s clientele
includes post-production, special effects and
equipment leasing companies, as well as studios.

Spécialisé dans le financement de projets de
films et de séries télévisées, le Groupe cinéma et
télévision de la Banque Nationale a pour mission
d’offrir une gamme de produits et de services
bancaires sur mesure à l’ensemble de l’industrie
canadienne de la production et de la distribution de
films et de contenus télévisés. Outre les producteurs
et les distributeurs, notre clientèle inclut aussi les
entreprises de postproduction, d’effets spéciaux
et de location d’équipement ainsi que les studios.
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National Screen Institute

141 Bannatyne Avenue, Suite 400
Winnipeg, Manitoba
R3B 0R3
T 204-956-7800
F 204-956-5811
ursula.lawson@nsi-canada.ca
www.nsi-canada.ca

Contacts
Susan Millican
CEO . Directrice générale

Mickey Rogers
Global Marketing Program Manager .
Directrice du programme Global Marketing

Area of Activity . Secteur d’activité
Other . Autres

The National Screen Institute is Canada’s oldest
nationally-recognized film and television training
school. It helps emerging writers, directors
and producers bring their stories to life to
share at home and abroad. Its market driven
programs have led to employment for National
Screen Institute graduates by giving them a
competitive edge – according to the latest
National Screen Institute Alumni Survey, 97%
of respondents are working in the industry.

Le National Screen Institute est l’une des premières
écoles de formation en cinéma et en télévision du
Canada et elle jouit d’une réputation à l’échelle
nationale. Elle aide les scénaristes, réalisateurs et
producteurs émergents à donner vie à leurs histoires
et à les partager avec le public, au pays comme
à l’étranger. Le National Screen Institute offre des
programmes axés sur le marché et donne aux
diplômés cet avantage unique qui leur permet de
décrocher facilement un emploi. En effet, selon le
dernier sondage mené auprès des anciens étudiants,
97% des personnes interrogées travaillent dans
le domaine.
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Nerd Corps Entertainment

1256 East 6th Avenue, Suite 300
Vancouver, British Columbia
T 604-484-0266
F 604-484-0267
pr@nerdcorps.com
www.nerdcorps.com

Contacts
Ace Fipke
Supreme Commander/Commandant suprême

Ken Faier
El Presidente

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Acquisition,
Production Services . Services de production

Nerd Corps Entertainment is a full service
property development and animation studio
based out of Vancouver, Canada, formed in 2002
to produce stylistically innovative animated
projects—from inception all the way to final
delivery—based on a solid foundation of
superb storytelling. Working in a state-of-the
art studio with highly skilled artists and pro-
duction staff, the company is well equipped to
provide creative expertise and execution on all
aspects of development and production. Nerd
Corps Entertainment is actively seeking
coproduction opportunities, and is interested in
working with creative partners on innovative and
compelling properties.

Nerd Corps Entertainment est un studio d’animation
intégré établi à Vancouver, au Canada. Fondée en
2002, la société réalise des projets d’animation
de facture novatrice et inspirés par des histoires
fabuleuses, de la création jusqu’à la livraison du
produit. Grâce à ses installations ultramodernes
et à son équipe chevronnée d’artistes et d’employés
de production, ce studio détient tous les outils
pour fournir des services de création et de production
sur tous les plans du développement et de la
réalisation d’un projet. Nerd Corps Entertainment
cherche des occasions de coproduction et
souhaite collaborer à des projets novateurs et
captivants avec des partenaires créatifs.

Products Available .
Produits disponibles

STORM HAWKS
Animation, 52 x 30’

THE LEAGUE OF SUPER EVIL
Animation, 26 x 30’

TEEM AWESOME!!!!
Animation, 52 x 11’
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Novem

4446, Boul. St-Laurent, 9e étage
Montréal, Québec 
H2W 1Z5
T 514-849-3999
F 514-849-8298
skerr@novem.biz
www.novem.biz

Contacts
Steve Kerr
Vice-President, Development and Producer . 
Vice-président au développement et producteur

Louis-Philippe Rochon
Director of Drama Division and Producer . 
Directeur des séries dramatiques et producteur

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production,
Production Services . Services de production

Novem is an integrated entertainment company.
Novem’s business model relies on the creation
of synergies among its three main business
units: television, live shows and publishing. Its
television division produces quality programs
in the following genre: variety/talk shows, dramas,
game shows, reality shows and magazines.
Novem is interested in meeting with produc-
tion companies to discuss coproduction
opportunities or licencing of original formats.

Novem est une entreprise de divertissement intégrée.
Son modèle d’affaires s’appuie sur la création de
synergies à travers ses trois sphères d’activités :
télévision, spectacle et édition. Sa division télévision
produit des émissions de qualité, principalement
dans les genres suivants : variété/talk show, fiction,
quiz, télé-réalité et magazine. Novem désire
rencontrer des compagnies de production afin de
discuter de possibiliés de coproduction ou de
licence de certains formats originaux.

Products Available .
Produits disponibles

PORTFOLIO : DERRIÈRE L’IMAGE
Reality show . Télé-réalité,
20 x variable length . 
20 x durées variées

C.A. 
Drama/Sitcom . Série dramatique
26 x 30’

MAUVAIS 1/4 D’HEURE
Variety Show/Teens . 
Variété jeunesse, 13 x 60’

ÇA VA ÊTRE TA FÊTE!
Variety Show . Variété, 27 x 60’
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Ocean Entertainment 

1657 Barrington Street Suite 404
Halifax, Nova Scotia
B3J 2A1
T 902-423-9056
F 902-423-9058
ocean@ocean.ca
www.ocean.ca 

Contact
Johanna Eliot
Executive Producer/President . 
Productrice exécutive/présidente

Area of Activity . Secteur d’activité
Production

Ocean Entertainment Limited has been an
established television production company
based in Halifax, Nova Scotia, Canada since
1995. Johanna Eliot is the company’s executive
producer and president. Ocean Entertainment
specializes primarily in television series and
documentaries and is a sister to Ocean Digital,
a full service editing facility. Ocean currently
has 2 series in production, French Food At
Home II & Chef Abroad, along with a one-hour
special, for Food Network Canada.

Ocean Entertainment Limited est une société de
production télévisuelle établie depuis 1995 à
Halifax, en Nouvelle-Écosse. Dirigée par Johanna
Eliot, qui est à la fois présidente et productrice
déléguée, Ocean Entertainment se spécialise
dans la production de séries télévisées et de
documentaires. Ocean Digital, sa société sœur,
offre des services de montage complet. Ocean
Entertainement produit présentement les séries
French Food At Home II et Chef Abroad, ainsi
qu’une émission spéciale d’une heure, pour la
chaîne Food Network Canada.

Products Available .
Produits disponibles

FRENCH FOOD AT HOME
Food/Lifestyle . 
Cuisine/mode de vie, 52 x 30’

FRENCH FOOD AT HOME
‘SPECIAL’
Food/Lifestyle . 
Cuisine/mode de vie, 1 x 60’

CHEF ABROAD
Documentary/Lifestyle .
Cuisine/mode de vie, 13 x 30’

CHEF AT HOME
Food/Lifestyle . 
Cuisine/mode de vie, 131 x 30’

CHEF AT LARGE
Documentary/Lifestyle .
Cuisine/mode de vie, 65 x 30’

SHADOW HUNTER
Documentary . Documentaire,
13 x 30’

NIGHTMARE IN CANADA:
CANADIAN HORROR ON FILM
Documentary . Documentaire,
1 x 52’

RED HOT & READY
Lifestyle . Mode de vie, 130 x 30’

MECHANICAL CHICKS
Lifestyle . Mode de vie, 26 x 30’
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Octapixx Worldwide

200 Tiffield Road, Suite 101
Toronto, Ontario
M1V 5J1
T 416-449-9400
F 416-449-9498
info@octapixx.com
www.octapixx.com

Contacts
J. Gary Gladman
President . Président

Lindsy Maren
Director of Sales . Directrice des ventes

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Distribution, Acquisition

Octapixx Worldwide is a dynamic global
distributor of top-quality television content from
a broad variety of award-winning producers
(including Emmy Award) and genres.
Programming includes lifestyle, documentary,
travel, television movies, children’s animation,
nature, food, sports action, and educational,
socially relevant and cultural documentaries.
Attracted by the success and professionalism of
the experienced Octapixx team, producers from
around the world sign on with Octapixx Worldwide.
Octapixx has one of the largest and most diverse
catalogues available for broadcast, DVD, VOD
and IPTV, and Broadband, and currently represents
more than 40 international filmmakers. COMING
SOON: Hitler to Hiroshima, the mini-series.

Octapixx Worldwide est un distributeur international
d’émissions télévisées de qualité supérieure et de
genres variés, qui sont créées par des producteurs
récipiendaires de prix prestigieux (dont des prix
Emmy). Leurs produits comprennent des téléfilms,
des émissions animées pour enfants, des docu-
mentaires traitant de questions sociales et culturelles,
et des émissions sur les thèmes suivants : mode de
vie, voyage, nature, alimentation et sport. Attirés par
le succès et le professionnalisme de l’équipe
d’Octapixx, des producteurs des quatre coins du
monde font maintenant affaire avec l’entreprise. Elle
représente aujourd’hui plus de 40 cinéastes du
monde entier et possède un catalogue fourni et très
diversifié d’émissions destinées à la télédiffusion, à la
sortie sur DVD, à la vidéo à la demande, à la télévision
sur IP et aux réseaux à large bande. Une mini-série
intitulée Hitler to Hiroshima sera bientôt disponible.

Products Available .
Produits disponibles

OCEANZOO
Family Series/Nature . 
Série pour la famille/nature, 13 x 30’

ICONS OF WRESTLING
Sports History Series . 
Série sur l’histoire du sport, 13 x 30’

THE CALL OF AFRICA
Documentary Series . 
Série documentaire, 13 x 60’

HOLLYWOOD GOES TO WAR
History Series/War Features . 
Série historique/chroniques de guerre,
26 x 60’

FLOATING LAMP OF THE 
SHADOW VALLEY
Documentary . Documentaire,
1 x 60’

GO WILD
Children’s Series . 
Série pour enfants, 6 x 30’

TELLING NICHOLAS
HBO Movie . Film, 1 x 90’

FLIGHT FROM DEATH
Documentary Special . 
Émission documentaire spéciale,
1 x 60’ and/et 1 x 90’
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Optimum Production Services

# 204 - 121 Lakeshore Rd. E.,
Mississauga, Ontario 
L5G 1E5
T 905-278-2125
F 905-271-8687
louis@optimumprod.com
www.optimumprod.com

Contact
Louis Hurtubise
Managing Director . Directeur général

Area of Activity . Secteur d’activité
Production Services . Services de Production

Optimum Production Services is a full-service
company whose activities include foreign-language
dubbing using the Rythmoband technique.
Based in Toronto, with production offices in
Montréal and Mexico City, we benefit from a
vast pool of performers native to the targeted
country. Recent projects include Canadian
Geographic Presents, Caillou, and The Wrong
Coast, as well as many others listed on our
website. For a demo, please contact us or visit
our website for a download:
www.optimumprod.com

Optimum Production Services se spécialise en
doublages multilingues utilisant la technique
de la bande rythmo. Nos studios étant situés à
Toronto, Montréal et Mexico City, nous bénéfi-
cions d’un grand bassin de talent du monde
entier. Quelques projets complétés récemment
incluent Canadian Geographic présente,
Caillou, La Côte ouest, ainsi que plusieurs
autres que vous retrouverez sur notre site web.
Pour une bande démo, communiquez avec nous
ou visitez notre site www.optimumprod.com pour
télécharger la démo.
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Partners in Motion

2704 10th Avenue
Regina, Saskatchewan
S4T 1E9
T 306-545-2204
F 306-545-2141 / 306-569-9616
jstecyk@partnersinmotion.com
www.partnersinmotion.com

Contacts
Ron Goetz
CEO . Directeur général

Jeff Stecyk
Vice-President, Marketing and Business Affairs .
Vice-président, markteting et affaires commerciales

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Acquisition,
Production Services . Services de production,
Other . Autres

Partners in Motion is an Emmy and Gemini award-
winning independent entertainment company that
balances national and international documentaries,
docudramas, coproductions, corporate work in
film and video production, standard and high-
definition television series as well as a multimedia
and digital animation. Harmony Entertainment, our
private film and video financing and distribution arm,
currently represents over 350 hours of documentary,
lifestyle, family and reality-based programming, as
well as The Harmony Vault, an extensive library
consisting of stock footage, music and animation.
Partners in Motion has also recently established
new project financing (Media Access Progam –
MAP) and high definition specialty filming divisions.

Récipiendaire de prix Emmy et Gemini, Partners in
Motion est une société indépendante de production.
Nous favorisons un équilibre entre les productions
nationales et internationales de documentaires,
docudrames, coproductions, productions de films et
vidéos corporatifs, séries pour la télévision, la haute
définition, productions multimédia et animations par
ordinateur. Notre filiale privée de financement et de
distribution de films et de vidéos, Harmony
Entertainment, propose quelque 350 heures de docu-
mentaires à caractère social pour toute la famille et
de docu-réalité, ainsi que la Harmony Vault, une
bibliothèque complète de films, musique et produits
d’animation. Partners in Motion a récemment créé
un nouveau projet de financement (Media Access
Progam – MAP) et un volet de production de films
haute définition.

Products Available .
Produits disponibles

I PROPHESY: 
THE FUTURE REVEALED
Documentary Series .
Série documentaire, 6 x 60’

CRIME STORIES
Documentary Series .
Série documentaire, 38 x 60’

DISASTERS OF THE CENTURY
Documentary Series .
Série documentaire, 
47 x 60’ & 64 x 30’

LEGEND HUNTERS
Documentary Series .
Série documentaire, 9 x 60’

H2: HILARIOUS HISTORY
Comedy/Family .
Comédie/famille, 13 x 30’

THE RE-INVENTORS
Documentary Series .
Série documentaire, 21 x 30’

REAL HOLLYWOOD
Documentary Series .
Série documentaire, 6 x 60’

THE HIDDEN WORLD OF 
THE HAREM
Docudrama . Docudrame, 2 x 60’
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Picture Box Distribution

266 Woodfield Road
Toronto, Ontario
M4L 2W7
T 416-461-8209
F 416-461-6805
kate@picturebox.ca
www.picturebox.ca

Contacts
Kate Sanagan
Partner, Director of Sales .
Associée, Directrice des ventes
Camilla Hansen
Manager of Sales and Operations .
Responsable des ventes et des opérations

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Distribution, Acquisition

Picture Box Distribution is an international
television sales agency and distribution
company with offices in Vancouver and
Toronto, Canada. The company’s purpose is to
provide cost effective and efficient distribution
and marketing services to producers of factual
and youth oriented programming.

Société internationale établie à Toronto et à
Vancouver (Canada), Picture Box se spécialise
dans la vente et la distribution d’émissions de
télévision. Elle vise à offrir des services de distribution
et de mise en marché rentables et efficaces aux
producteurs de documentaires et d’émissions
jeunesse.

Products Available .
Produits disponibles

ELLEN’S ACRES
Animation, 52 x 11’

THE JUNGLE ROOM
Preschool . Préscolaire, 26 x 11’

ROLL PLAY
Preschool . Préscolaire, 52 x 4’

THIS IS DANIEL COOK
Preschool . Préscolaire, 65 x 6’

SONS OF BUTCHER 
Animation, 26 x 30’

SIDE SHOW CHRISTMAS
Animation, 1 x 60’

GUINEA PIG
Documentary Series .
Série documentaire, 14 x 30’

X WEIGHTED
Lifestyle Series . 
Série mode de vie, 26 x 60’
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Plus 3 Entertainment

64 Bannatyne Drive
North York, Ontario
M2L 2P1
T 416-444-1740
F 416-444-4077
ditta@plus3entertainment.com

Contacts
David Jackson
President North America . Président, Amérique du nord

Ditta Cuzy
President International Sales .
Présidente, ventes internationales

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Distribution, Acquisition

Plus 3 Entertainment is a distribution company,
based in Toronto, serving independent producers,
cable networks and broadcasters worldwide.
We license all available television/cable rights,
video/DVD and new media as well as representing
projects for which we seek coproduction/pre-
sale funding.

Établie à Toronto, Plus 3 Entertainment est une
société de distribution au service des producteurs,
réseaux câblés et télédiffuseurs internationaux.
Plus 3 Entertainment représente tous les droits de
diffusion à la télévision et au câble, les droits vidéo
et DVD, les nouveaux médias ainsi que certains
projets pour lesquels les producteurs recherchent
un coproducteur ou un complément de financement
provenant de préventes.

Products Available .
Produits disponibles

JOZI H MEDICAL
Medical Drama . 
Dramatique/médical, 13 x 60’

SOUL TRAVELER 
Docuventure . Docu-aventure, 
12 x 60’

NEW YOU TELEVISION
Medical Documentary .
Documentaire médical,
10 x 30’ (on going . en cours)

ECHO
Reality . Réalité, 39 x 30’

FEAR OF FRYING
Cooking . Cuisine, 65 x 30’

ALL THE PRESIDENT’S MOVIES
Documentary . Documentaire,
3 x 60’

THE HAND OF MAN
Documentary . Documentaire, 
16 x 60’

SKIN DEEP
Medical Documentary .
Documentaire médical, 92 x 30’

DISTANT SHORES
Travel . Voyage, 65 X 30’

BEYOND
Paranoramal Documentary .
Documentaire paranormal, 52 x 30’
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Portfolio Entertainment

110 Eglinton Avenue East, Suite 602
Toronto, Ontario
M4P 2Y1
T 416-483-9773
F 416-483-6537
portfolio@portfolio-ent.com
www.portfolioentertainment.com

Contacts
Joy Rosen
President . Présidente

Lisa Olfman
President . Présidente

Jon Rutherford
Director of Sales and Acquisitions . 
Directeur, ventes et acquisitions

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Acquisition

Portfolio is an integrated, award-winning
entertainment firm devoted to the development,
financing, production and distribution of quality
dramatic television. Now in its sixteenth year,
the company boasts a steadily growing
production volume and expanded distribution
catalogue. In addition to selling its own in-
house programming such as the high concept
animated tween series, Carl2, the company
also works with established producers and
acquires youth, documentary, travel, sports,
educational, factual and lifestyle titles.

Portfolio est une société de divertissement
primée qui offre des services de développement,
financement, production et distribution d’émissions
de télévision de qualité. En seize ans d’existence,
Portfolio a vu son volume de production et son
catalogue de distribution suivrent une courbe
ascendante. En plus de vendre ses propres
émissions, comme la très conceptuelle série
d’animation pour préadolescents Carl au carré, la
société fait affaire avec des producteurs établis
pour acquérir des émissions pour les jeunes, des
documentaires, émissions sur le voyage, les
sports, émissions éducatives, affaires publiques
et mode de vie.

Products Available .
Produits disponibles

CARL2

Animation, 65 x 30’

BIG COMFY COUCH
Children’s . Enfants, 100 x 30’

COWBOY COUNTRY
Factual/Lifestyle . 
Information/mode de vie, 65 x 30’

CHEF ABROAD
Lifestyle. Mode de vie, 26 x 30’

CHEF AT HOME 
Lifestyle. Mode de vie, 131 x 30’

SPELLZ
Children’s . Enfants, 52 x 15’

TOP DOGS
Sports/Reality . 
Sports/réalité, 84 x 60’

ANIMAL MAGNETISM
Lifestyle . Mode de vie, 26 x 30’
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Pure TV Entertainment
International

4215, rue Iberville
Montréal, Québec
H2H 2L5
T 514-521-1175
F 514-521-5894
info@puretv.net
www.puretv.net

Contact
Benoit Dupras
International Affairs/Legal and Business Affairs .
Affaires internationales/Affaires légales et commerciales

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Acquisition,
Production Services . Services de production,
Other . Autres

Pure TV has been involved in international
distribution since 1999, mainly in light enter-
tainment formats and international hidden camera
clips. Pure TV is a subsidiary of Groupe Pram
which has produced high quality series in
Canada and France since 1986. Pure TV is well
known for its international hit series Surprise
Surprise, the format of which has been around
for 20 years. More than 325 episodes were
produced and some are still in production,
featuring over 450 original and well executed
practical jokes played on celebrities in more
than 15 countries.

Pure TV est une société de distribution établie
depuis 1999 et oeuvre principalement dans la
vente internationale de formats de divertissement
et de comédie de même que la vente de clips
humoristiques de caméras cachées. Pure TV est
une filiale de Groupe Pram qui développe et produit
des séries télévisuelles de grande qualité depuis
1986 pour le Canada. Pure TV est principalement
reconnue pour sa série à succès international
Surprise Surprise. Le concept compte 20 ans
d’expérience et de succès. Plus de 325 épisodes
ont été produits, certains toujours en production,
regroupant plus de 450 farces et attrapes de
caméras cachées piégeant des célébrités dans
plus de 15 pays.

Products Available .
Produits disponibles

100 JOKES (100 FARCES)
Light Entertainment . Divertissement,
13 x 30’ or/ou 80 x 3’

SURPRISE SURPRISE
Light Entertainment . Divertissement,
295 x 60’ or/ou 475 x 30’)

SURPRISE SURPRISE
Light Entertainment . Divertissement,
480 x 10’ 

REVENGE OF THE STARS 
(LA REVANCHE DES STARS)
Light Entertainment . Divertissement,
30 x 30’

COOKING WITH THE CHEF 
(NICOLAS ET MOI)
Cooking Show . Magazine culinaire,
312 x 30’

NICOLAS’METHOD 
(LA MÉTHODE NICOLAS)
Cooking Show . Magazine culinaire,
26 x 60’

VINTAGE HOMES 
(PASSION MAISONS)
Lifestyle Documentary .
Documentaire style de vie, 39 x 60’

HEAD FIRST (TÊTE PREMIÈRE)
Children . Enfant, 36 x 30’
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Rebel Media Ventures Corp.

2121 Bathurst Street, Suite 523
Toronto, Ontario
M5N 2P3
T 416-783-4343
F 416-783-4148
avruskin@interlog.com

Contact
Milt Avruskin
President . Président

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Acquisition

Rebel’s mandate is simple and twofold: to
produce and distribute quality programming
worldwide, and to consult with producers
(domestic and foreign), as required, in order to
facilitate the creation of their programs via
avenues such as coproduction, co-venture and
pre-sale. Rebel distributes international pro-
gramming of all genres in the Canadian market
and represents select Canadian producers and
programs internationally. International and
treaty coproduction is a priority. Milt Avruskin
was Executive Producer of the award-winning
Around The World With Tippi, ans is currently
Executive Producer of Extreme Beats and The
Pagan Christ.

Composé de deux volets, le mandat de Rebel est
simple : produire et distribuer des émissions de
qualité partout dans le monde, et épauler les
producteurs canadiens et étrangers dans la
réalisation de leurs projets, grâce à des occasions
de coproduction, de coentreprise et de prévente.
Rebel distribue des émissions de genres variés
sur le marché canadien et représente à l’étranger
des émissions et des producteurs canadiens triés sur
le volet. Le marché international et la coproduction
sont pour elle des priorités. Milt Avruskin a été
producteur exécutif de la production primée
Around The World With Tippi et il est actuelle-
ment producteur exécutif de Extreme Beats et
The Pagan Christ.

Products Available .
Produits disponibles

THE PAGAN CHRIST 
(In Search Of The Historical Jesus)
Documentary . Documentaire,
1 x 60’

EXTREME BEATS
Documentary . Documentaire,
3 x 60’

TELL IT ON THE MOUNTAIN
Christmas Special . 
Émission spéciale de Noël, 1 x 60’

CHASING THE TANGO HIGH
Documentary . Documentaire,
1 x 60’

MACHINE GUN
Documentary . Documentaire,
3 x 60’

HEALTHCARE SPECIALS
Documentary . Documentaire,
5 x 60’ and/et 5 x 30’

RACE OF THE CENTURY
Documentary . Documentaire,
1 x 60’

SCARRED BY HISTORY
Documentary . Documentaire,
8 x 60’
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Sardine Productions

2025, Masson, Suite 109
Montréal, Québec
H2H 2P7
T 514-523-4666
F 514-523-1395
gcyr@sardineproductions.com
www.sardineproductions.com 
www.cyberleon.ca

Contact
Ghislain Cyr
President . Président

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, 
Production Services . Services de production

Sardine is dedicated to the development of
original content for the international market.
Sardine concentrates its efforts in the develop-
ment and the marketing of series that are
based on the company’s intellectual properties,
for broadcast and distribution on air and over
the Internet. The corporate goal of Sardine
Productions is to ensure the worldwide
distribution of our original productions, and to
this end we look forward to forming a variety
of long term, mutally-beneficial partnerships
with international producers, broadcasters
and distributors.

Sardine est une corporation dédiée au
développement de contenu original visant un
marché international. Sardine concentre ses
efforts au développement et au marketing de
séries basées sur ses propres propriétés intel-
lectuelles, pour une diffusion et une distribution à
la télévision et sur Internet. Sardine Productions a
pour but corporatif d’assurer une distribution
internationale de ses contenus originaux. Il nous
est donc crucial de former une variété d’ententes à
longs termes se voulant mutuellement bénéfiques
avec des producteurs, des diffuseurs et des
distributeurs internationaux.

Products Available .
Produits disponibles

MY GOLDFISH IS EVIL! /
MON POISON ROUGE!
Animation, 26 x 24’ HD

LEON
Animation, 52 x 1’ HD
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Screen Door International

18 Gloucester Lane, 3rd Floor
Toronto, Ontario
M4Y 1L5
T 416-535-7402
F 416-535-1839
susan@screendoor.org
www.screendoor.org

Contacts
Heather Haldane
President, Executive Producer .
Présidente, productrice exécutive

Susan Klar
Vice-President, Finance and Corporate Affairs .
Vice-présidente, finances et affaires corporatives

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution

Screen Door is a Toronto-based independent
production company, specializing in award-
winning dramatic films and mini-series of the
highest quality. Screen Door’s reputation for
record breaking hit dramas has put them on the
leading edge for audiences and broadcasters
at home and worldwide. Coproduction is a
company forte, and it looks to carry this specialty
into the international marketplace. Screen
Door’s success attracting internationally
known directors and stars is directly linked to
their commitment to the script.

Screen Door est une maison de production
indépendante de Toronto qui se spécialise dans
la production de films dramatiques et de miniséries
de très grande qualité qui ont été primés. La
réputation de Screen Door comme producteur de
dramatiques à succès qui fracassent des records
lui donne une longueur d’avance auprès des
auditoires et des télédiffuseurs au Canada et à
l’étranger. La coproduction est l’un des points
forts de la société qui entend étendre cette spécialité
au marché international. Le succès avec lequel
Screen Door réussit à attirer des réalisateurs et
des vedettes de renommée internationale est
directement lié à son engagement envers les
scénarios de qualité.

Products Available .
Produits disponibles

MVP
Drama Series . 
Série dramatique, 13 x 60’

RUSH HOME ROAD
Dramatic Mini-Series .
Minisérie dramatique, 2 x 120’

CAPTIVE HEARTS
TV Movie . Téléfilm, 1 x 90’

ART OF SURVIVAL
Family Series . Série pour la famille,
13 x 60’
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Seville International

147, St-Paul Ouest, Suite 200
Montréal, Québec
H2Y 1Z5
T 514-841-1910 # 234
F 514-841-8030
Internationalsales@sevillepictures.com
www.sevillepictures.com

Contact
Anick Poirier
Vice-President, International Sales . 
Vice-présidente, ventes internationales

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution

Formed in 1999, Seville is an integrated producer,
distributor and international sales agent of
feature films and television programs. Its
library of quality world and Canadian films
rank Seville among the leaders in feature film
distribution in Canada. Recent releases include:
Volver, Fauteuils d’orchestre, The White Planet
and Joyeux Noel. With Canadian distribution
rights to almost 500 independent features and
worldwide rights to over 100 features and
documentaries, Seville’s catalogue is one of
the largest in Canada.

Créée en 1999, Séville est une compagnie intégrée
de production et de distribution de longs
métrages et programmes télévisuels. Elle compte
parmi les leaders canadiens en distribution en raison
de la qualité des films qu’elle propose aux
cinéphiles. Parmi les longs métrages distribués
par Séville, mentionnons Volver, Fauteuils d’orchestre,
La Planète blanche et Joyeux Noël. Avec des
droits pour la distribution canadienne de près de
500 longs métrages indépendants et les droits
mondiaux pour plus de 100 longs métrages et
documentaires, le catalogue de Séville est l’un
des plus importants au Canada.

Products Available .
Produits disponibles

REVOLUCION
Documentary . Documentaire,
1 x 87’

ANTARCTIC MISSION
Documentary . Documentaire,
3 x 60’

A FAMILY SECRET
Drama . Drame, 1 x 86’

KING OF SORROW
Thriller . Suspense, 1 x 118’

POOR BOY’S GAME
Drama . Drame, 1 x 99’

MY DAUGHTER MY ANGEL
Thriller . Suspense, 1 x 86’

UN DIMANCHE À KIGALI
Drama . Drame, 1 x 118’

CHEECH
Comedy . Comédie noire, 1 x 105’
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Sinking Ship Entertainment

67 Mowat Ave., Suite 445
Toronto, Ontario
M6K 3E3
T 416-533-8172
F 416-533-3878
info@sinkingship.ca
www.sinkingship.ca

Contacts
Blair Powers
Producer/Partner . Producteur/associé

J.J. Johnson
Producer/Partner . Producteur/associé

Area of Activity . Secteur d’activité
Production

Sinking Ship Entertainment is an award-winning
production and new media company specializing
in groundbreaking live-action programming and
cross-platform content. Since its inception in
2002, Sinking Ship has produced some of
Canada’s most successful children’s series to
date including This Is Daniel Cook, This Is Emily
Yeung, Roll Play, and I Dare You. Their next big
hits – Are We There Yet?: World Adventure and
The Jungle Room – launch in fall 2007. Later in
fall of 2007, they go into production on Gorilla
Parenting from the Jungle Room with Daniel
Cook’s newest series Dino Dan to follow along
with a second season series.

Sinking Ship Entertainment est une compagnie
de production d’émissions de télévision et de
nouveaux médias, dont plusieurs productions ont
été primées, qui se spécialise dans la production
d’émissions tournées en direct et de contenus
multiplateformes. Depuis sa fondation en 2002,
Sinking Ship a produit certaines des séries
télévisées pour enfants les plus populaires au
Canada, dont This is Daniel Cook, This Is Emily
Yeung, Roll Play et I Dare You. Les prochaines
séries à succès de l’entreprise – Are We There
Yet?: World Adventure et The Jungle Room,
seront télédiffusées à compter de l’automne
2007. Également à l‘automne 2007, Sinking Ship
entreprendra la production de Gorilla Parenting
from the Jungle Room, puis la deuxième saison
de Dino Dan, la plus récente série mettant en
vedette le personnage de Daniel Cook.  

Products Available .
Produits disponibles

THIS IS DANIEL COOK
Children’s/Youth Programming .
Enfants/jeunes, 131 x 6’

THIS IS EMILY YEUNG
Children’s/Youth Programming .
Enfants/jeunes, 65 x 6’ 
+ 2 x 30’ specials . spécial

I DARE YOU & I DARE YOU II
Children’s/Youth Programming .
Enfants/jeunes, 29 x 2’

THE JUNGLE ROOM
Children’s/Youth Programming .
Enfants/jeunes, 26 x 11’

ROLL PLAY
Children/Youth’s Programming .
Enfants/jeunes,
52 x 4’

ARE WE THERE YET?: 
WORLD ADVENTURE
Children/Youth’s Programming .
Enfants/jeunes, 39 x 7’
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Sound Venture International

126 York Street, Suite 219
Ottawa, Ontario
K1N 5T5
T 613-241-5111 # 250
F 613-241-5010
neil@soundventure.com
www.soundventure.com

Contacts
Neil Bregman
President . Président

Curtis Crawford
Producer . Producteur

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution,
Production Services . Services de production

Originally established in 1980, Sound Venture
International has successfully evolved into a
vertically-integrated film and television
production company specializing in the creation
and distribution of its own proprietary library of
high-quality arts, culture, children’s and
documentary programming. Sound Venture also
provides comprehensive production services for
the filming of TV movies, series and feature films.

Fondée en 1980, Sound Venture International
s’est transformée au fil des ans en société multi-
services d’intégration verticale dans les domaines
de la production télévisuelle, de la postproduction et
de la distribution. Sound Venture International se
consacre à la production et à la distribution
d’émissions artistiques et culturelles, d’émissions
pour enfants et de documentaires de haute gamme.
Elle fournit également des services de production
complets pour l’industrie du film et de la télévision.

Products Available .
Produits disponibles

HOMES BY DESIGN/STYLE ET
MAISONS (NEW/NOUVEAU)
Documentary Series .
Série/documentaire, 13 x 30’ HD

OPERA UNDER THE STARS/
OPÉRA SOUS LES ÉTOILES
(NEW/NOUVEAU)
Music Special . Spécial musical,
1 x 48’ or/ou 1 x 66’

FREEDOM/LIBRE ENVOL
Documentary Series . 
Série documentaire, 26 x 30’

THE TOY CASTLE/
LE CHÂTEAU MAGIQUE
Preschool Series . 
Série préscolaire, 65 x 30’

WHOLE NOTES
Documentary Series . 
Série documentaire, 13 x 30’

FOOT NOTES
Documentary Series . 
Série documentaire, 18 x 30’

TOLLER CRANSTON: 
THE ART OF BEING
Documentary . Documentaire,
1 x 48’

GET A LIFE
Documentary Series .
Série documentaire, 30 x 30’
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Studio B Productions

190 Alexander Street, 6th Floor
Vancouver, British Columbia 
V6A 1B5
T 604-684-2363
F 604-602-0208
info@studiobproductions.com
www.studiobproductions.com

Contacts
Blair Peters
Partner . Associé

Chris Bartleman
Partner . Associé

Jillianne Reinseth
Director of Development . Directrice du développement

Anthony Jiwa
Director of Marketing . Directeur du marketing

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Production Services . Services de production,
Other . Autres

Headquartered in Vancouver, Studio B
Productions Inc. is a leader in the field of
kids’ animation. The company produces
such award-winning series as Being Ian™,
Class of the Titans™ and Yvon of the
Yukon®.  Studio B™ is currently in production
on George of the Jungle, Ricky Sprocket –
Showbiz Boy and Martha Speaks, set to
launch on Cartoon Network, Nickelodeon
Networks and PBS respectively, as well as
the award-winning The Amazing Adrenalini
Brothers! There is no limit to our imagination!

Ayant son siège social à Vancouver, Studio B
Productions inc. est un chef de file dans le
domaine des séries d’animation. La compagnie
produit des séries primées telles Being Ian™,
Class of the Titans™ et Yvon of the Yukon®.
Studio B est actuellement en production des
séries George of the Jungle, qui sera diffusée sur
Cartoon Network, Ricky Sprocket – Showbiz Boy,
qui sera diffusée sur Nickelodeon Network,
Martha Speaks, qui sera diffusée sur PBS ainsi
que la série primée The Amazing Adrenalini
Brothers! Chez Studio B, l’imagination n’a pas
de limites!

Products Available .
Produits disponibles

KID VS. KAT
Animation, 52 x 11’

MARTHA SPEAKS
Animation, 40 x 30’

RICKY SPROCKET – 
SHOWBIZ BOY
Animation, 26 x 22’/52 x 11’

GEORGE OF THE JUNGLE
Animation, 26 x 22’/52 x 11’

BEING IAN
Animation, 62 x 22’

THE AMAZING 
ADRENALINI BROTHERS
Animation, 78 x 7’

CLASS OF THE TITANS
Animation, 52 x 22’
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Summerhill International

56 Shaftesbury Avenue
Toronto, Ontario
M4T 1A3
T 416-967-6503
F 416-967-1292
ablock@summerhill.tv
www.summerhill.tv

Contacts
Adam Block
Head of Distribution . Chef de la distribution

Bill Johnston
Managing Director/Executive Producer .
Directeur général et producteur exécutif

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution

Summerhill is a leading independent production
company/distributor that annually delivers
between 70-100 hours of high quality factual
entertainment to broadcasters worldwide.

Summerhill est une importante société
indépendante de production et de distribution
qui fournit chaque année de 70 à 100 heures
d’émissions factuelles divertissantes et de
grande qualité destinées à être télédiffusées
mondialement.

Products Available .
Produits disponibles

CRASH ADDICTS
Docu-Soap/Reality .
Docu-feuilleton/réalité, 26 x 30’

CHASERS
Docu-Soap/Reality .
Docu-feuilleton/réalité, 13 x 30’

CRIMES OF PASSION
Documentary . Documentaire,
16 x 30’

PRETTY DANGEROUS
Documentary . Documentaire,
13 x 30’

COLD WAR SHOWDOWN
Documentary . Documentaire,
6 x 60’

EXPLOSIVE OCCEANS
Documentary . Documentaire,
6 x 60’

DIVA ON A DIME
Light Entertainment . Divertissement,
53 x 30’

FLOWER POWER
Light Entertainment . Divertissement,
43 x 30’
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Tell Tale Productions

5690 Woodill Street
Halifax, Nova Scotia
B3K 1G9
T 902-482-6506
F 902-444-9919
edward@telltale.tv
www.telltale.tv

Contact
Edward Peill
President . Président

Area of Activity . Secteur d’activité
Production

Tell Tale Productions Inc. is specializes in
producing documentaries, interactive content,
non-scripted series, and reality formats.
Recent and up-coming productions include
the green make-over series Code Green and
the one-off documentary Web Warriors both
for CBC. The development slate includes the
holistic make-over series Desperate Measures,
the adventure travel series gone Walkabout,
and the reality game show series The
Millionaire$ Club. One-off documentaries
currently in development include Santa Inc,
Turning A Green Leaf and Urban Bombers.

Tell Tale Productions Inc. est une société qui se
spécialise dans la production de documentaires, de
contenu interactif, de séries non scénarisées et de
formules de téléréalité. Parmi les productions
récentes et à venir, mentionnons la série de
métamorphose environnementale Code Green et le
documentaire à épisode unique Web Warriors,
tous deux pour la CBC. Les productions en
développement comprennent la série de méta-
morphose holistique Desperate Measures, la série
sur les voyages d’aventure Gone Walkabout et la
série de téléréalité The Millionaire$ Club, où les
concurrents peuvent remporter 1 million de dollars.
Les documentaires à épisode unique Santa Inc,
Turning A Green Leaf et Urban Bombers sont
actuellement en développement.

Products Available .
Produits disponibles

CODE GREEN
Lifestyle Series . 
Série mode de vie, 6 x 60’

WEB WARRIORS
Documentary . 
Documentaire, 1 x 60’

GONE WALKABOUT
Travel Series . Série voyage, 13 x 30’

DESPERATE MEASURES
Lifestyle Series . 
Série mode de vie, 13 x 30’

THE MILLIONAIRES CLUB
Reality Game Show . 
Jeu réalité, 13 x 60’

SANTA, INC.
Documentary . 
Documentaire, 1 x 60’

TURNING A GREEN LEAF
Documentary . 
Documentaire, 1 x 60’

URBAN BOMBERS
Documentary . 
Documentaire, 1 x 60’
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Temple Street Productions

119 Spadina Avenue, Suite 705
Toronto, Ontario
M5V 2L1
T 416-591-0065 # 221
F 416-591-0075
ssimpson@templestreetproductions.com
www.templestreetproductions.com

Contacts
Ivan Schneeberg
Co-President . Co-président

David Fortier
Co-President . Co-président

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution

Temple Street is an award-winning independent
production and distribution company based in
Toronto, which counts among its productions
the successful series Billable Hours (Showcase),
Canada’s Next Top Model (CityTV), Queer As
Folk (Showtime, Showcase), Darcy’s Wild Life
(NBC, Discovery Kids, Family Channel, Nick UK)
and Blueprint For Disaster (Discovery).

Temple Street, basée à Toronto, est une compagnie
indépendante de production et de distribution
primée qui compte parmi ces productions les
séries à succès Billable Hours (Showcase),
Canada’s Next Top Model (CityTV), Queer As Folk
(Showtime, Showcase), Darcy’s Wild Life (NBC,
Discovery Kids, Family Channel, Nick UK) et
Blueprint For Disaster (Discovery).

Products Available .
Produits disponibles

BILLABLE HOURS, SEASON 1
Comedy . Comédie, 8 x 30’

BILLABLE HOURS, SEASON 2
Comedy . Comédie, 10 x 30’
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Thomas Howe Associates

175 Bloor Street East, North Tower, Suite 610
Toronto, Ontario
M4W 3R8
T 416-925-3766
F 416-925-3116
tominternational@msn.com
www.thamedia.ca

Contact
Thomas Howe
President . Président

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution

THA is a distribution company based in
Toronto, Ontario, formed by Thomas Howe.
The company represents a number of producers
internationally including YTV Productions,
W Productions, and a variety of Canadian
independent producers. THA also represents a
variety of production/distribution companies
in Canada, including Eagle Vision, Classic Media,
Pilot Production and others.

THA est une société de distribution de Toronto
(Ontario) fondée par Thomas Howe. Elle
représente un certain nombre de producteurs sur
le marché international, y compris YTV Productions,
W Productions et différents producteurs
indépendants canadiens. THA représente
également différentes sociétés de production/
distribution au Canada, y compris Eagle Vision,
Broadway Video, Classic Media, Pilot Productions
et autres.

PPrroodduuccttss  AAvvaaiillaabbllee  ..
PPrroodduuiittss  ddiissppoonniibblleess

GHOSTLY ENCOUNTERS
Series . Série, 26 x 30’

A TOWN IN AFRICA
Documentary . 
Documentaire, 1 x 90’

WHISKEY ECHO
Mini-series . Minisérie, 2 x 120’

ARRESTING DESIGN
Reality/Lifestyle .
Réalité/mode de vie, 65 x 30’

THE LONELY GYPSY
Documentary . 
Documentaire, 1 x 60’

CAPTIVE
Documentary . 
Documentaire, 1 x 60’

YTV PRODUCTIONS
Children’s . Enfants, various/divers

W PRODUCTIONS
Lifestyle . 
Mode de vie, various/divers

TALK SEX
Lifestyle . Mode de vie, 200 x 60’

VIETNAM: GHOSTS OF WAR
Documentary . 
Documentaire, 1 x 94’
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Trapeze Animation Studios 

118 Sydney Street
Charlottetown, Prince Edward Island
C1A 1G4
T 902-368-7700
F 902-620-4920
brian@trapeze.com
www.animation.trapeze.com 

Contact
Brian Sharp
Producer . Producteur

Mike Kasprow
Vice-President, Creative Director . 
Vice-président, directeur créatif

Area of Activity . Secteur d’activité
Production

Trapeze Animation Studios is a world class
animation studio primarily known for toon
style animation. The company is also best
known for producing the award-winning series
of shorts called Doodlez. Trapeze Animation
Studios is a wholly owned subsidiary of
Trapeze Media, a web development company.

Trapeze Animations Studios est une boîte
d’animation de renommée internationale qui est
principalement connue pour son style bande
dessinée. Son succès provient également de
l’émission primée Doodlez, une série composée de
petits segments animés. Trapeze Animation Studios
est une filiale détenue à 100 % par Trapeze Media,
une entreprise de développement Web. 

Products Available .
Produits disponibles

RAZZBERRY JAZZBERRY JAM*
Animated Preschool . 
Animation préscolaire, 13 x 30’

DOODLEZ
Animated 6-12 . 
Animation 6-12 ans, 50 x 2’

* Presale . Prévente
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TVA Films

1600, boul. de Maisonneuve Est
Montréal, Québec
H2L 4P2
T 514-284-2525
F 514-985-4461
www.tvafilms.com

Contacts
Marie-Sylvie Lefebvre
Director of International and Television Sales .
Directrice aux ventes internationales et télévision

Paola Sarti
Home Video Acquisitions Director .
Directrice des acquisitions vidéo

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Acquisition,
Production Services . Services de production

TVA Films, formerly known as TVA International,
is a division of Group TVA, a Canadian company
owned by Quebecor Media that distributes
award-winning films and series worldwide
through a diverse catalogue of classics, dramas,
thrillers, documentaries, series and formats. TVA
Films would be pleased to meet with broadcasters
and distribution companies to discuss possible
sales from the company’s catalogue video and
television rights. At TVA Films, we strongly
believe in building long term relationships and
providing quality service to all our business
partners.

TVA Films est une division du Groupe TVA, propriété
de Québecor Média. TVA Films est une société
canadienne qui distribue des films et séries
primés de part le monde à travers un catalogue
diversifié composé de classiques, drames,
suspenses, documentaires, séries et formats.
TVA Films aimerait rencontrer les télédiffuseurs et
distributeurs pour discuter d’ententes possibles
provenant du catalogue de la compagnie concernant
les droits vidéo et télévision. Chez TVA Films,
nous croyons aux relations d’affaires de longues
durées en offrant des services de qualité
supérieure à tous nos partenaires.

Products Available .
Produits disponibles

MA VIE EN CINÉMASCOPE
Biography/Drama .
Drame biographique, 1 x 94’

SIMPLEMENT BETTY
Drama . Drame, 1 x 91’

DÉLIVREZ-MOI
Drama . Drame, 1 x 95’

DANS LES VILLES
Drama . Drame, 1 x 87’

NOS ÉTÉS
Drama Series . 
Série dramatique, 13 x 45’

SEIZURE: QUEEN OF EVIL
Horror . Horreur, 1 x 97’

CHAÎNE D’ARTISTES
Reality/Showbizz/Format .
Réalité/showbizz/format, 1 x 30’

TAXI 0-22
Comedy . Comédie, format, 1 x 30’
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Waterfront Entertainment

1720 West 2nd Avenue
Vancouver, British Columbia
V6J 1H6
T 604-738-5188
F 604-738-5189
sales@waterfrontpictures.net
lhoffman@waterfrontpictures.net
www.waterfrontpictures.net

Contacts
Laura Hoffman
Head of Sales and Acquisitions . 
Chef, ventes et acquisitions

David Doerksen
President . Président

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution, Acquisition,
Production Services. Services de production

Waterfront Entertainment is an integrated filmed
entertainment company involved with the
acquisition, production and distribution of film
and television programming worldwide.
Waterfront offers a strong management
team, financial resources and established
relationships with domestic and international
broadcasters and distribution companies.

Waterfront Entertainement est une compagnie de
divertissement intégrée qui achète, produit et
distribue des films et des productions pour la
télévision partout dans le monde. Waterfront se
distingue par une solide équipe de gestionnaires,
des ressources financières importantes et son
réseau de relations d’affaires avec des entreprises
de télédiffusion et de distribution tant canadiennes
qu’étrangères. 

Products Available.
Produits disponibles

MESSAGE DELETED*
Theatrical . Long métrage, 1 x 100’

A VERY FAIRY CHRISTMAS
Animated Special . 
Spécial animation, 1 x 48’

RED ROVER
Thriller/Suspense, 1 x 100’

A FAIRY TALE CHRISTMAS
Animated Special . 
Spécial animation, 1 x 48’

CAUGHT IN THE HEADLIGHTS
Action/Thriller . 
Action/suspense, 1 x 91’

FEAR OF THE DARK
Thriller . Suspense, 1 x 90’

SWINDLE
Action/Thriller . 
Action/suspense, 1 x 92’

TRIBE OF JOSEPH
Drama . Dramatique, 1 x 100’

* Pre-Production . Pré-production 
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WestWind Releasing

2 Pardee Avenue
Toronto, Ontario
M6K 3H5
T 416-516-4414
F 416-538-0026
marydarling@westwindpictures.com
www.westwindpictures.com

Contacts
Mary Darling
President . Présidente

Clark Donnelly
Executive Producer . Producteur exécutif

Areas of Activity . Secteurs d’activité
Production, Distribution

WestWind is best known for the hit comedy
series Little Mosque on the Prairie now airing
on networks worldwide including CBC, Canal
Plus, and the lifestyle series Designer Guys,
presently broadcast in over 30 countries.
WestWind Releasing’s catalogue includes over
200 hours of other lifestyle programming, variety
specials, award-winning documentaries, natural
science and drama. WestWind Releasing was
established in 2003 to promote and distribute
its products within an international market.

WestWind est surtout connue pour la populaire
série humoristique Little Mosque on the Prairie
actuellement diffusée mondialement à la CBC et
Canal Plus au Canada ainsi que la série style de
vie Designer Guys, actuellement télédiffusée dans
plus de 30 pays. Le catalogue des productions
de WestWind Releasing comprend plus de 200
heures d’émissions sur le style de vie, d’émissions
spéciales de variétés, de documentaires primés,
d’émissions sur les sciences naturelles et de
dramatiques. WestWind Releasing a été fondée
en 2003 pour assurer la promotion et la distribution
de ses productions sur le marché international.

Products Available .
Produits disponibles

TRASH TO TREASURE
Lifestyle Series . 
Série/mode de vie, 26 x 30’

LITTLE MOSQUE ON THE PRAIRIE
Comedy Series . 
Série/comédie, 28 x 30’

THE STYLE DEPT.
Lifestyle Series . 
Série/mode de vie, 26 x 30’

DESIGNER GUYS
Lifestyle Series . 
Série/mode de vie, 78 x 30’

INDECENTLY EXPOSED
Documentary . 
Documentaire, 1 x 60’

SHOT IN THE FACE
Feature film . Long métrage, 1 x 90’

ENGLISH TEACHERS
Documentary Series .
Série documentaire, 29 x 30’

THE VELVET DEVIL
Performing Arts Feature .
Art de la scène, 1 x 90’
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Zone3

1055, boul. René-Lévesque est, bureau 300
Montréal, Québec 
H2L 4S5
T 514-284-5555 poste 2232
F 514-985-4458
mjoseph@zone3.ca
www.zone3.ca

Contact
Vincent Leduc
Vice-President Production/Executive Producer . 
Vice-président, production/producteur exécutif

Area of Activity . Secteur d’activité
Production

Zone3 is a solidly established Quebec company
whose creative ideas and production skills
are focused in three main areas: television
production, live entertainment and feature films.
The Zone3 team is a remarkable synergy of
talent and experience. In all, about 500 permanent
employees and freelancers work on the
company’s impressive list of projects. In television,
Zone3 produces an impressive range of programs
in seven main categories: drama, theatrical
features, variety, magazines, reality programming,
youth programming and documentaries.

Solidement enracinée au Québec, Zone3 est une
importante entreprise d’idéation et de production
de contenus qui concentre ses activités dans
trois grands secteurs : la production télévisuelle,
la production de spectacles et de longs métrages.
Zone3 réunit une somme impressionnante
d’expérience et de talent rassemblée dans une
équipe de quelque 500 employés permanents et
à la pige. En télévision, Zone3 offre un éventail
impressionnant de productions dans sept catégories
d’émissions : dramatiques, longs métrages, variétés,
magazines, télé-réalité, émissions jeunesse et
documentaires.

Products Available .
Produits disponibles

A LA DI STASIO
Magazine, 12 x 60’

DÉCORE TA VIE
Magazine, 50 x 30’

MÉCHANT CHANGEMENT
Magazine (9-15 years old/ans), 
95 x 30’
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Telefilm Canada .
Téléfilm Canada

360, rue St-Jacques, Suite 500
Montréal, Québec
H2Y 1P5
T 514-283-6363 / 1-800-567-0890
F 514-283-8212

Contacts
Carolle Brabant
Chief Administrative Officer . Chef de la direction – administration

Véronique Le Sayec
Interim Director, Festivals and Markets . Directrice par intérim, Festivals et Marchés

Roxane Girard
Director - Television, French Market . Directrice, Télévision, marché francophone

Anne-Marie Charbonneau
Project Leader, Festivals and Markets . Chargée de projets, Festivals et Marchés

Sylvie Montet
Analyst, International Coproductions . Analyste, coproductions internationales

Telefilm Canada: Building audiences for Canadian culture
Established in 1967, Telefilm Canada is a federal cultural agency dedicated to the
development and promotion of the Canadian audiovisual industry. With the objective
of building larger audiences for Canadian cultural products, the Corporation acts as a
partner to the private sector through investments in diverse productions that speak to
Canadians and that resonate with audiences around the world. From screenwriting to
international markets, Telefilm provides support for a wide variety of industry activities.
The Corporation manages a number of initiatives, including the Canada Feature Film
Fund and the Canada New Media Fund, and administers the funding programs of the
Canadian Television Fund. By promoting Canadian works and talent at major international
festivals and markets, and by fostering coproduction partnerships between industry
professionals in Canada and their counterparts in more than 50 countries, Telefilm is
an innovative and entrepreneurial player on the worldwide market. In 2006, 58 coproductions
were produced with total budgets of $404.8 million.

Téléfilm Canada : accroître les auditoires de la culture canadienne
Établie en 1967, Téléfilm Canada est un organisme culturel fédéral voué au
développement et à la promotion de l’industrie audiovisuelle canadienne. Ayant
pour objectif d’augmenter les auditoires de produits culturels canadiens, la Société
joue un rôle de partenaire auprès du secteur privé grâce à des investissements
dans plusieurs productions qui interpellent les Canadiens et touchent les publics
partout dans le monde. De l’écriture de scénario aux marchés internationaux,
Téléfilm offre son appui à une grande variété d’activités de l’industrie. La Société
gère plusieurs initiatives, y compris le Fonds du long métrage du Canada et le Fonds des
nouveaux médias du Canada, et assure l’administration des programmes de
financement du Fonds canadien de télévision. En faisant la promotion des œuvres
et des talents canadiens aux festivals et marchés internationaux d’envergure et en
favorisant les partenariats de coproduction entre les professionnels de l’industrie et
leurs homologues dans plus de 50 pays, Téléfilm est un joueur novateur et actif sur
le marché international. En 2006, 58 coproductions ont été réalisées, totalisant
ainsi un budget de 404,8 millions de dollars.
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British Columbia Film

2225 West Broadway
Vancouver, British Columbia 
V6K 2E4
T 604-736-7997
F 604-736-7290
bcf@bcfilm.bc.ca
www.bcfilm.bc.ca

British Columbia Film is a not-for-profit society established by the Government of
British Columbia to expand and diversify the film, television and digital media sectors
in the province.

BC Film has been integral to the development and production of thousands of British
Columbia films and television programs and has played a key role in the training and
development of BC resident filmmakers.  Since its inception, direct investments to the
film and television industry have been in excess of $70 million CAD.

BC Film also administers the domestic and foreign tax credit programs, including the
Digital Animation or Visual Effects tax credit, on behalf of the Government of British
Columbia.  Since introduction in 1998, the tax credit programs have supported over
$7 billion CAD in production spending in BC.

British Columbia Film est un organisme à but non lucratif créé par le gouvernement
de Colombie-Britannique dans le but de développer et diversifier les secteurs du film,
de la télévision et des médias numériques dans la province.

BC Film a contribué au développement et à la production de milliers de films et
d’émissions de télévision et a joué un rôle clé dans la formation et le développement
de réalisateurs en résidence. Depuis son origine, l’organisme a investi directement un
peu plus de 70 millions $ CAN dans l’industrie du film et de la télévision.

BC Film administre également, au nom du gouvernement de Colombie-Britannique,
les programmes de crédits d’impôt pour les productions domestiques et étrangères,
y compris le crédit d’impôt pour animation numérique et effets spéciaux. Depuis
leur introduction en 1998, les programmes de crédits d’impôt ont soutenu des
dépenses de plus de 7 milliards $ CAN en dépenses de production effectuées en
Colombie-Britannique.
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Ontario Media Development 
Corporation .
Société de développement 
de l’industrie des médias 
de l’Ontario

175 Bloor Street East, South Tower, Suite 501
Toronto, Ontario
M4W 3R8
T 416-314-6858
F 416-314-6876
mail@omdc.on.ca
www.omdc.on.ca

Contact
Peter E. Steinmetz, Q.C.
Vice-Chair, Board of Directors and Partner Cassels Brock & Blackwell LLP .
Vice-président du conseil d’administration et associé Cassels Brock & Blackwell LLP 

Ontario Media Development Corporation (OMDC) is an agency of the Ontario
Ministry of Culture that facilitates economic development opportunities for Ontario’s
cultural media industries including the film and television, book publishing, interactive
digital media, magazine publishing, and music industries. OMDC programs and services
include domestic and international business development, content and marketing
support through a range of funds and initiatives, full-service location consulting and
digital location library, and administration of the Ontario tax credits. Ontario supports
over $1 billion of film and television production annually, including international
productions and coproductions, with a world class, costcompetitive industry and
one of the largest production and talent pools in Canada.

La Société de développement de l’industrie des médias de l’Ontario (SODIMO)
est un organisme du ministère de la Culture de l’Ontario qui favorise le développement
économique des industries des médias culturels de l’Ontario, y compris des industries
du cinéma et de la télévision, de l’édition de livres et de revues, des médias
numériques interactifs et de la musique. Les programmes et services de la SODIMO
incluent le développement national et international des entreprises, le soutien à la
création et au marketing grâce à une série de fonds et d’initiatives, des services complets
de recherche de lieux de tournage et une base de données numérique sur les lieux de
tournage, et l’administration des crédits d’impôt de l’Ontario. L’Ontario appuie chaque
année une production cinématographique et télévisuelle qui dépasse le milliard de dollars,
en incluant les productions et coproductions internationales, en collaboration avec
une industrie concurrentielle de classe mondiale et l’un des plus importants bassins
de créateurs et de producteurs au Canada.
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Alberta Film

5th Floor, Commerce Place, 10155 102 Street
Edmonton, Alberta  
T5J 4L6
T 780-422-8584
F 780-422-8582

Alberta Film Calgary Office
3rd Floor, 5th Ave. SW
Calgary, Alberta  
T2M 0M9
T 403-297-6241
F 403-297-6168
dan.chugg@gov.ab.ca
www.albertafilm.ca

Alberta has locations that can pass for nearly any place or era, crews that have earned
46 Academy award nominations since 1948 and a unique three-stream incentive pro-
gram is equivalent to a labour tax of between 25-42 per cent. Alberta also remains the
only Canadian province with no provincial sales tax.

Locations. Expertise. Advantage.
This is what we tell the world about film and television production in Alberta because
our job is to grow and sustain Alberta’s film and television industry. In addition to mar-
keting Alberta as the best production location in the world, we provide extensive
scouting and locations services and help all Albertans to be film friendly. So, when you
involve Albertans in any part of your production… we’re ready for you. 

Producers from near or far send us your script and we will send you a customized
package detailing locations suitable to you, guidelines for funding and we will even act
as a people broker helping you to find the right people to do the job whether it’s a grip
or a coproduction partner.

L’Alberta dispose de lieux de tournage pouvant représenter tous les lieux et toutes les
époques. Depuis 1948, les artisans et techniciens albertains ont obtenu 46 nomina-
tions aux Academy Awards. L’Alberta offre un programme en trois volets de crédit
d’impôt pouvant représenter des économies d’impôt de 25 % à 42 %. L’Alberta est
également la seule province canadienne où il n’y a pas de taxe de vente provinciale. 

Des lieux. Une expertise. Des avantages.
Voilà ce que nous offrons aux producteurs de films et d’émissions de télévision du
monde entier. Notre travail consiste à aider et soutenir l’industrie albertaine du film et
de la télévision et, en plus de positionner l’Alberta comme l’un des meilleurs endroits
au monde pour produire, nous offrons des services de recherche de talents et de
repérage de lieux de tournage, et nous faisons en sorte que tous les Albertains soient
conscients de l‘importance de cette industrie. Ainsi, lorsque vous faites appel à des
Albertains pour travailler sur votre production, ceux-ci sont prêts!

Que vous soyez un producteur d’ici ou d’ailleurs, faites nous parvenir votre scénario
et nous vous proposerons une offre groupée sur mesure, incluant des propositions de
lieux de tournage adaptés à vos besoins, des renseignements sur les possibilités de
financement, et pouvons même vous aider à trouver les ressources humaines dont
vous avez besoin, que ce soit un chef accessoiriste ou un partenaire de coproduction.  
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Canadian Film and Television 
Production Association .
Association canadienne 
de production de films et 
de télévision

151 Slater Street, Suite 605
Ottawa, Ontario
K1P 5H3
T 1-800-656-7440 / 613-233-1444
F 613-233-0073
claude.lemieux@cftpa.ca
www.cftpa.ca

The Canadian Film and Television Production Association (CFTPA) is a non-profit,
trade association representing almost 400 Canadian companies involved in the media
content production industry. With offices in Ottawa, Toronto and Vancouver, the
association promotes the interests of media content producers by lobbying government
on policy matters, negotiating labour agreements, offering mentorship programs,
copyright initiatives, holding an annual conference, and producing industry publications.

L’Association canadienne de production de films et de télévision (ACPFT) est un
organisme sans but lucratif qui représente près de 400 entreprises oeuvrant dans
l’industrie de la production de contenus médias. Avec des bureaux à Ottawa, Toronto
et Vancouver, l’association défend les intérêts des producteurs de contenus en faisant
des représentations auprès des gouvernements relativement à l’élaboration des
politiques, en négociant des conventions collectives avec les employés de l’industrie,
en organisant des programmes de mentorat, en menant diverses initiatives en matière
de droits d’auteur, en tenant une conférence annuelle et en produisant des publications
destinées aux membres de l’industrie.
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Manitoba Film & Sound . 
Société manitobaine 
de développement 
de l’enregistrement 
cinématographique et sonore

# 410 - 93 Lombard Avenue
Winnipeg, Manitoba  
R3B 3B1
T 204-947-2040
F 204-956-5261
explore@mbfilmsound.ca
www.mbfilmsound.ca
louise@mbfilmsound.ca

Contact
Louise O’Brien-Moran
Manager of Film Productions . Directrice des productions cinématographiques

Manitoba Film & Sound (MFS) exists so that our film and sound recording industries
flourish. MFS participates in the on-going development of Manitoba’s Motion Pictures
and Music industries by way of equity investments, loans, recoupable advances and
financial contributions in the areas of development, production and marketing. As well,
MFS administers the Manitoba Film and Video Production Tax Credit, which is a tax
credit of up to 55%* (*base rate = 45%, plus eligible bonuses). The tax credit was
designed to create economic and employment growth in the province. MFS welcomes
international and inter-provincial coproduction opportunities. MFS assists offshore
production companies by providing free location scouting services. With an extensive
location photo library, MFS will scout locations for any film projects. Manitoba Film &
Sound is a statutory corporation funded by the Province of Manitoba through the
Department of Culture, Heritage and Tourism.

La Société manitobaine de développement de l’enregistrement cinématographique
et sonore permet aux secteurs du cinéma et de l’enregistrement de s’épanouir. Elle
participe activement à la croissance continue des industries du cinéma, de l’enregistrement
sonore par l’intermédiaire de placements en actions, de prêts, d’avances remboursables et
de contributions financières dans les domaines du développement, de la production et du
marketing. De plus, elle administre le crédit d’impôt du Manitoba pour la production de films
et de vidéos. Le crédit d’impôt peut s’élever jusqu’à 55 %* (*si l’on additionne les bonis
admissibles avec le taux de base de 45 %). La Société est toujours intéressée par les
occasions de coproduction internationales et inter-provinciales. Elle prête assistance aux
sociétés de production étrangères en leur fournissant des services de repérage gratuits.
Nous disposons d’une photothèque avec de nombreux clichés extérieurs et nous ferons les
repérages pour les projets de films sur lesquels vous travaillerez. La Société est une société
constituée en vertu d’une loi et financée par la province du Manitoba par l’entremise
du ministère de la Culture, du Patrimoine et du Tourisme.
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Newfoundland and Labrador 
Film Development Corporation

12 King’s Bridge Road
St. John’s, Newfoundland  
A1C 1B4
T 709-738-3456 / 1-877-738-3456
F 709-739-1680
info@nlfdc.ca
www.nlfdc.ca

Contact
Chris Bonnell
Executive Director . Directeur exécutif

The Provincial Government established the Newfoundland and Labrador Film
Development Corporation (NLFDC) in 1997. The mandate of this corporation is to
foster and promote the development and growth of the film and video industry in
Newfoundland and Labrador, and to increase the national and international visibility of
Newfoundland and Labrador as a location. The NLFDC administers two main programs:
the Equity Investment Program (EIP) and the Newfoundland and Labrador Film and
Video Industry Tax Credit. The programs are designed to assist and promote the
development of the indigenous film and video industry in Newfoundland and Labrador.
The eligibility criteria are designed to ensure maximum employment and growth in the
Newfoundland and Labrador film and video industry.

Le gouvernement provincial a créé la Newfoundland and Labrador Film
Development Corporation en 1997. Cette société a pour mandat de favoriser et de
promouvoir le développement et la croissance de l’industrie du film et de la vidéo à
Terre-Neuve et au Labrador, et d’accroître la visibilité de ces deux régions comme lieu
de tournage sur la scène nationale et internationale. La Société administre deux principaux
programmes, soit un programme de participation au capital et un programme de crédit
d’impôt pour l’industrie du film et de la vidéo. Ces deux programmes visent à aider et
à promouvoir le développement de l’industrie du film et de la vidéo de la province. Les
critères d’admissibilité ont été établis de telle sorte à maximiser l’emploi et la croissance
de l’industrie de Terre-Neuve et du Labrador.
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Nova Scotia Film 
Development Corporation

1724 Granville Street, Second Floor
Halifax, Nova Scotia  
B3J 1X5
T 902-424-7177
F 902-424-0617
mackenam@gov.ns.ca
www.film.ns.ca

Contact
Ann MacKenzie
Chief Executive . Directrice générale

The Nova Scotia Film Development Corporation (NSFDC) is a provincial crown
corporation with the mandate to grow Nova Scotia’s Film, Television, and New Media
Industries with our partners by stimulating investment and employment and by promoting
Nova Scotia’s producers, productions, locations, skills and creativity in global markets.
In order to achieve its mandate, the NSFDC administers several economic incentive
programs, which include Development Loans, Equity Investments, Training
Assistance, Travel Assistance, New Media funding, and the Nova Scotia Film Industry
Tax Credit. As well, the NSFDC maintains a Locations department, which markets the
province as a place to film.

La Nova Scotia Film Development Corporation (NSFDC) est une société d’État qui
a pour mandat de favoriser la croissance des industries du cinéma, de la télévision et
des nouveaux médias de la Nouvelle-Écosse avec l’aide de nos partenaires, en stimulant
l’investissement et l’emploi et en faisant la promotion des producteurs, des productions,
des lieux de tournage, de l’expérience et de la créativité de la Nouvelle-Écosse sur les
marchés internationaux. Pour remplir son mandat, la NSFDC administre plusieurs
programmes d’incitation économique, y compris des programmes de prêts de
développement, de participation au capital, d’aide à la formation, d’aide de voyage,
de financement des nouveaux médias et de crédit d’impôt pour l’industrie du cinéma
de la Nouvelle-Écosse. De plus, la NSFDC possède un service qui fait la promotion de
la province comme lieu de tournage.
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SaskFilm

1831 College Avenue
Regina, Saskatchewan 
S4P 3V7
T 306-798-3456
F 306-798-7768
general@saskfilm.com
www.saskfilm.com

SaskFilm is a funding agency and film commission whose mission is to enable the
film, video and interactive community of Saskatchewan to continually enhance the
quality, quantity and marketability of its products and resources. SaskFilm is
responsible for administering its competitive tax credit program, the management of
the new state of the art production studios and actively encouraging international and
inter-provincial coproduction opportunities. Saskatchewan offers world class crews,
comprehensive locations services, production friendly communities.
Saskatchewan... Economical. Experienced. Exceptional.

SaskFilm est un organisme de financement ayant pour mandat de permettre à la
communauté du film, de la vidéo et des nouveaux médias de la Saskatchewan de
continuer à augmenter la qualité, la quantité et les possibilités de commercialisation
de ses produits et de ses ressources. SaskFilm est responsable de l’administration
des programmes de crédit d’impôt, de la gestion des nouveaux studios de production
dernier cri et encourage activement les occasions de coproduction entre les provinces
comme à l’échelle internationale. La Saskatchewan offre des équipes de tournage de
calibre international, des services complets de repérage et des communautés
facilitant la production.
La Saskatchewan... Économique. Expérimentée. Exceptionnelle.
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Company . Compagnie Genre Index . Index genre

9 Story Enterprises

Amberwood Entertainment

Amiral Média

Angel Entertainment Corporation

ArcanVision

Attraction Média

Ballinran Productions

Bardel Entertainment

Barna-Alper Releasing

Bejuba! Entertainment

Best Boy Productions

BFS Film & Television Productions

Blind Ferret Entertainment

Breakthrough Films & Television

Bubbles Television

Canadian Accents

Canamedia

Cargo Film & Releasing

CCI Entertainment

Collideascope Digital Productions

Conceptual Films

Cuppa Coffee Studios

David Brady Productions

DocuTainment Productions

Elliott Animation
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Company . Compagnie Genre Index . Index genre

Ellis Entertainment

Epitome Pictures

Facelift Enterprises

Fraud Squad TV

Galafilm

Heroic Film Company

H Gagnon Distribution

Horizon Motion Pictures

Image Entertainment Corporation

IndustryWorks Distribution

Infinity Films

Joe Media Group 

Juxtapose Productions

Knaff and Micéli

Knight Enterprises

Lively Media

Make Believe Media

marblemedia

May Street Productions 

Minds Eye International

Monkey Doctor

Mundovision

National Bank of Canada

National Screen Institute - Canada

Nerd Corps Entertainment
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Company . Compagnie Genre Index . Index genre

Novem

Ocean Entertainment

Octapixx Worldwide

Optimum Production Services

Partners in Motion

Picture Box Distribution

Plus 3 Entertainment

Portfolio Entertainment

Pure TV Entertainment International

Rebel Media Ventures Corp.

Sardine Productions

Screen Door International

Seville International

Sinking Ship Entertainment

Sound Venture International

Studio B Productions

Summerhill International

Tell Tale Productions

Temple Street Productions

Thomas Howe Associates (THA)

Trapeze Animation Studios

TVA Films

Waterfront Entertainment

WestWind Releasing
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